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CopepxaHue

1. MNepeyeHb NnaHMpyeMbix pe3ynbTaToB 0byyeHust No aucumnInHe (Moaymo), COOTHECEHHBIX C MaHNPyeMbIMU
pesynbTatamy 0CBoeHMsi 06pasoBaTebHOM NPorpamMmel

2. MecTo oMcuUMNnHbI B CTPYKTYpEe OCHOBHOM NpodpeccuoHanbHoi 06pas3oBaTtenbHOM NporpamMmbl Beicluero obpasoBaHus

3. Ob6bem ancumnnnHbl (MOJJ,yJ'IF!) B 3a4eTHbIX eanHnuax Cc ykadaHnem Konmyecrtea 4acoB, BblAeNIeHHbIX HA KOHTakKTHYO
paboTy obyyatowmxcsi ¢ npenoaasatenem (Mo Bugam y4ebHblx 3aHATW) 1 HA CaMOCTOSITENbHYO paboTy 0byHatoWwmnxcs

4. ConepxaHvie OMcUMNvHbl (MOgyns), CTPYKTYPUPOBaHHOE Mo TeMaM (pasgaenam) ¢ ykasaHueM 0TBEAEHHOro Ha HuX
KONMYeCTBa aka4eMNYeckmx YacoB 1 BULOB y4eOHbIX 3aHATUIA

4.1. CTpyKTypa 1 TEMATMYECKUIA NNaH KOHTAKTHOW 1 CAMOCTOSATENbHOM paboTbl MO LUCUUMNAVHE (MOLYIIO)

4.2. CopepxaHvne oUCLUNINHbI

5. MepeyeHb y4ebHO-MeTOANYECKOr0 0BecrneyeHnst 4is CaMOCTOSTENbHOM paboThl 0ByJaOWUXCSA N0 ANCLUMINHE
(Momynio)

6. POHLA OLLEHOYHbIX CPeacTB No ANCUUNANHE (MOLYN0)

6.1. MNepeyeHb KOMNETEHLWIA C yKa3aHNeM 3TarnoB UX (hOpMMPOBaHMS B MPOLIECCEe OCBOEHUSI 06pa3oBaTefbHOM
NPorpammbl 1 POPM KOHTPONS UX OCBOEHUS

6.2. OnucaHune nokasarenem n Kputepunes oueHnBaHUA KOMMEeTEHUMI Ha pas3nuyHbIX aTanax ux goopmMnpoBaHus,
onncaHue wkan oueHnBaHu4

6.3. Tunosble KOHTPONbHbIE 3a4aHNA NN NHble MaTepuanbl, HGOﬁXO,D,I/IMbIe Ans OueHkKu 3HaHI/II7I, YMeHI/II7I, HaBbIKOB U
(unun) onbiTa 0EATENbHOCTU, XapakTepUayoLMX 3Tanbl (POPMNPOBAHNS KOMMETEHUNIA B NPOLECCe OCBOEHNS
06pasoBaTtenbHON NporpamMmbl

6.4. MeTtoounyeckne martepuansbl, onpegendtowmne npouenypbl oLleHnBaHnA 3HaHWN, yMeHVIVI, HaBbIKOB U (I/IJ'II/I) onbiTa
0eaTeNnbHOCTN, XapakTepusyrwmx atansbl PopM1MpoBaHns KOMMeTeHUunmn

7. MNepeyeHb OCHOBHOM 1 JOMONHUTENLHOW y4ebHOW nMTepaTypbl, HEO6X0AMMON AN OCBOEHMS AMCUMUMINHBI (MOLYNS)
7.1. OcHoBHas nutepatypa

7.2. ononHutensHasa nutepatypa

8. MepeyeHb pecypcoB NHOPMALMOHHO-TENEKOMMYHMKALMOHHON ceTn "MIHTEpPHET", HEOBX0ANMBIX LSt OCBOEHUS
AVCUMNNUHBI (MOOyNS)

9. MeToamyeckure ykazaHus ons oby4alowmxcs No OCBOEHNIO ANCLMNANHBI (MOOYNS)

10. MNepeyeHb MHPOPMALMOHHBIX TEXHONOTUIA, UCMONb3YEMbIX NPW OCYLLECTBIEHNN 06pa3oBaTeNbHOr0 NpoLecca no
OUCUMMNAVHE (MOLYNI0), BKNOYAS NepeyeHb NporpaMMHOro obecrneyeHns U MHGOPMAaLIMOHHbBIX CMPABOYHBIX CUCTEM (MpU
HeobXxo4MMOoCTK)

11. OnncaHne matepuanbHO-TEXHUYECKOR 6a3bl, HEOOXOAUMON AN OCYyIEeCTBNEHUS 06pa3oBaTeNbHOro npouecca no
aucumnianHe (Moaynio)

12. CpencTBa agantauuv npenogaBaHns AUCLUMNUHBI K NOTPEBHOCTAM 06yyatoWwmxcs MHBANULOB 1 UL, C
OrpaHnyYeHHbIMN BO3MOXHOCTSAMU 340POBbS

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY
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Mporpammy oucumnnuHel paspaboTan(a)(m) ctapwwuii npenoaaeatens, 6/c Oynanaesa W.10. (Kadenpa aHrnwniickoit
OUIONOrNn N MEXKYNbTYPHON KOMMyHMKauun, dakynbTeT MHOCTPaHHbIX A3bikoB), lJDulalaeva@kpfu.ru

1. MepeyeHb NNaHUPYEMbIX pe3ynbTaToB 06y4eHUsi MO AUCLMMIINHE (MOLY/I0), COOTHECEHHbBIX C MaHUpPyeMbIMM
pe3ynbrataMmym ocBoeHUsi o6pa3oBaresibHOW NPOorpamMMbi

BbII'IyCKHI/IK, OCBOUBLINIA AOuncunninyy, OonxXeH obnapatb cnenyrowmMm KOMNeTeHUNAMIn:

LLncpp komMneTeHLUN PaclumndppoBka
npuobpeTtaeMoi KOMNETEeHLUN
OK-3 BNafeHNEM HaBblKamMy COLIMOKYNbTYPHOM N MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaLMK,
obecrneynBaoWmMy afekBaTHOCTb CoLManbHbIX 1 MPOEeCCMoHaNbHbIX
KOHTaKTOB
MK-10 CNocOBHOCTbIO OCYWECTBNATb MMCbMEHHbI NepeBoa ¢ cobnoAeHNEM HOPM

NeKkcn4eckoin sKBMBaANEHTHOCTU, COBNoaEHNEM rpamMmaTmnyeckux,
CUHTAKCUNYeCKnx n CTunnCcTn4ecknx HoOpm

MK-11 CMOCOBHOCTbLIO OCPOPMAATL TEKCT NEPEBOAA B KOMMbIOTEPHOM TEKCTOBOM
penakrope
MK-12 CNOCOBHOCTBLIO OCYLECTBASATh YCTHbIV NOCNEeA0BaTENbHbIA NEPEBOL, U

YCTHBbIV NepeBod C NMUCTa ¢ COBNoAEHNEM HOPM NIEKCUYECKOIA
9KBMBANEHTHOCTU, COBMIOAEHMEM rPaMMaTUYECKMX, CUHTAKCUYECKUX U
CTUNNCTUYECKUX HOPM TeKCTa NepeBona U TeMNopanbHbIX XapakTepUCTMK
MCXOOHOro TekcTa

MK-13 BfiafeHneM OCHOBaMM CUCTEMbI COKpPaLLEeHHOM NepeBoayYeCcKom 3anmcu npu
BbIMOJIHEHUW YCTHOrO MOCNnenoBarefibHoro nepesona

MK-14 BnageHneM aTMKOW YCTHOro nepesona

MK-15 BrafeHneM MexXayHapoOHbiM 3TUKETOM 1 npasunamn noseneHns

nepeBoaYMKa B PasnuyHbIX CUTyaLUMsix YCTHOMO nepeBoaa (CoOnpoBOXAEHNE
TYPUCTUYECKO rpynibl, obecrneyeHne AenoBbix NEPEroBOpoB, obecrneyeHre
NeperoBopoB odouLIMaNbHbIX Aenerauuii)

BbInycKHUK, OCBOUBLWIWIA ONCLMMNHY:
JlonxeH 3HaTb:

- TEOPETNYECKME OCHOBbI MEPEBOAOBENEHUS;

- OCHOBHble MOLENV NepeBoaa U NepeBoAYECKNE TpaHCopMaLnii;

- BUObl NEePeBOAYECKMX COOTBETCTBINM;

- OCHOBHblE KaTeropum Teopun NepesBoa;

- OCHOBHbIE HaMpPaBNeHUs B UICTOPVWN Pa3BUTUS MEPEBOAYECKON NeSATENbHOCTY;

- OCHOBHblE HaNpaBNeHUs COBPEMEHHOW TEOpUM NEPEBOAA U OCHOBHbIE NMOAXOAbI K MEPEBOAY Kak K LEATENBHOCTY;
- Np1eMbl NepeBoaa;

JlonxeH ymeTb:
- BolpabatbiBaTb 06Wyo cTpaTernto nepesona ¢ y4eToM ero Lenun 1 Tmna opuruHana;

- NPOPECCHOHANBHO NONb30BaTLCS CNOBAPSAMU, CPABOYHUKaMK, 6a3aMu JAHHBIX U APYTUMU UCTOYHMKAMM
LOMONHUTENBHON MHGOPMALINNA;

- ICNONb30BaTb TeopeTnyeckmne 3HaHn4 B npotecce pa60TaM|/| C TeKCTaMu, pa3Hoo6pa3Hb|x KaHpOoB;

- MMUCbMEHHO NEePeBOANTb (C aHMMNIACKOro Ha PYCCKUIA 1 C PYCCKOro Ha aHMUACKWIA) pasfinyHble TEKCTbl, COXpaHss
KOMMYHVKaTVBHO-3HA4YMMY0 MHpOpMaLMio opurnHana u ero CTUANCTUYECKYIO opueHTaumio. Npu aTom TemaTnka
TEKCTOB, MOANEXalWnx NepeBoay, MOXeT ONPenensTbCs cqpepamm NOBCEAHEBHOM KOMMyHMKaLum, braHeca u
LenoBoro obweHus, cnyxebHoro obweHns n cnyxxebHol LOKYMEeHTaumm, a Takxe OCHOBHOW CreumanbHOCTH
BbIMYCKHUKA.

- OCYLLEeCTBNATb NocnenoBarTenbHbI YCTHLIM NepeBoL A0Kan0B, BbICTYNNEHUA, AUCKYCCUI, B paMKax TeMaTuku,
onpenensieMoi nonoxeHusaMn nporpammel Mo MYTP; ocywecTBnsTs ABYCTOPOHHUIA NepeBos becelbl Ha
NoBCeAHEBHY!0, 0BLeHayyHYyI0, COLMaNbHO-KYNbTYPHYIO TEMATUKY, a TakXe Ha TeMaTuky, onpeaensieMyo OCHOBHO
creumanbHOCTbIo

JlonxeH BnaneTb:

KETPOHHBH
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- HaBblkaMu nepesona C poaoHOro A3blka Ha I/IHOCTp3HHbII7I, C MHOCTPAHHOro Ha pO,D,HOI7I;

- YMEHMSIMM NPON3BOAUTb HEOBX0OMMbIE NEKCUKO-TrpaMMaTMyeckme TpaHcopmMaLmm B NpoLecce nepeBoayeckoi
LesiITeNbHOCTHU.

JlonxeH neMoHCTpMpoBaTb CNOCOOHOCTb Y FOTOBHOCTb!

- CNOCOBHOCTBIO NCMONb30BaTh 3TUKETHbIE (POPMYIIbl B YCTHON M MUCbMEHHOW KOMMYHMKaLMK

- BNageHnem CUCTEMON NIMHIBUCTUYECKNX 3HAHWIA, BKNKOYAKOLWEN B cebs 3HaHMEe OCHOBHbIX poHeTnyeckux,
NneKkcn4yeckux, roamMmaTn4eckumx, cnosoo6pa303aTeanblx SABNIEHUI 1 3aKOHOMepHOCTeI7I pyHKUMOHNpPOBaAHNSA
M3yyaemMoro MHOCTPaHHOro A3blka, ero PyHKLUMOHaNbHbIX pa3HOBI/I,D,HOCTeI7I

- CNOCOBHOCTbIO OCYIECTBAATL NUCbMEHHLIV Nepesod ¢ CobMoOeHNEM HOPM NeKCUYECKOM SKBUBANIEHTHOCTY,
cobniofeHNeM rpaMMaTUYecKmX, CUHTaKCUYECKNX U CTUIMCTUYECKIX HOPM

- CNOCOBHOCTbI0 OGPOPMAATL TEKCT NEPEBO4A B KOMMbIOTEPHOM TEKCTOBOM peaakTope

- CNOCOBHOCTbIO OCYIECTBASATL YCTHBIV MOCNENOBATENBHbIA NEPEBOL U YCTHbIV NEPEBOL C UCTa C COBNoAEHNEM
HOPM NIEKCUYECKOW SKBUBANEHTHOCTM, COOMIOAEHNEM rPAMMATUHECKUNX, CUHTAKCUYECKUX Y CTUNUCTUHECKUX HOPM
TeKcTa Nnepesoa 1 TEMMNOPanbHbIX XapakTePUCTUK NCXOLHOMO TeKcTa

- BnaeHneM OCHOBaMu CUCTEMbl COKPaLLEHHOM NepeBoayYeCcKoin 3anncum npu BbiNOHEHUN YCTHOMO
nocnenoearenibHOro nepesona

- BNaeHneM 3TUKOM YCTHOro nepesoa

- BfafeHneM MexXayHapoOHbIM STUKETOM U Npasunamu rnoseaeHNS NepeBoayrka B pasnuyHbix CUTYaLmMsX YCTHOrO
nepesoa (CONPOBOXAEHWE TYPUCTMYECKON rpynnbl, obecneyeHne AenoBbIx NeperoBopos, obecnedyeHme
MeperoBopoB opuULIMaNbHbBIX Aenerauui)

- BNajeHneM MeToO4NKON Npennepesonyeckoro aHanmaa Tekcera, CI'IOCOéCTByIOUJ,eVI TOYHOMY BOCMPUATUIO NCXOOHOIO
BbICKa3blBaHUA

- BNageHnem MeToamkom NoaroToBKN K BbINOSHEHNIO nepesona, Bkno4asa NoONCK I/IH(pOpMaLlI/lI/I B CI'Ip&BO‘-IHOI7I,
cneumanbHon nuntepartype n KoOMNbOTEpPHbIX CeTAX

- BNafEeHVNEM OCHOBHbIMI CNOCO6amMm LOCTUXEHUS SKBUBANEHTHOCTU B NMEPEBOLE U CMOCOBHOCTHIO MPUMEHSITL
OCHOBHbIE MpUEMbl Nepeeoaa

2. MecTo AMCUMNNNHDBI B CTPYKTYPE OCHOBHOW NpodpeccrnoHanbHon o6pa3oBaTeNibHOM NPorpaMmbl BbiCLLIETO
obpasoBaHus

JaHHas yuebHasa aucumnivHa BkitoyeHa B pasnen "b1.6.21 OucumnnuHel (Mogynu)" OCHOBHOM NpodpeccnoHanbHow
obpasosatenbHol nporpammbl 45.03.02 "Nunreuctuka (Mepeson u nepesonoBeneHne (AHFNACKUI S3blK, HeMeLKuii
A3bIK))" 1 OTHOCUTCS K 6a30BOI (06WenpoddeccuoHanbHOM) YacTu.

OcBavBaeTcs Ha 3 Kypce B 5, 6 cemecTpax.

3. O6bem gucumnanHbl (MOayns) B 3a4eTHbIX eguHMLaX C YKa3aHMeM KONMYecTBa YacoB, BbloeNIeHHbIX Ha
KOHTaKTHyI0 paboTy oby4yaloLuxcs ¢ npenopasaresnem (Mo BUAAM yuyeOHbIX 3aHATUI) U HA CaMOCTOSATE/IbHYIO
paboTy obyuatloLmxcs

O6was TpynoeMKOCTb AUCLIMIMVHBI COCTABASIET 6 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) Ha 216 yaca(oB).

KoHTtakTHasi pabota - 102 yaca(oB), B TOM 4ncne nekumm - 0 4aca(oB), npakTnyeckue 3aHsTns - 102 yaca(os),
nabopatopHble paboTbl - 0 Yaca(oB), KOHTPONb CaMOCTOSTENLHOW paboThl - 0 yaca(os).

CamocTositenbHas paboTta - 78 4aca(os).
KoHTponb (3a4éT / ak3aMeH) - 36 yaca(os).
dopma NPOMEXYTOHHOr0 KOHTPONS ANCLMNANHBI: 3a4€eT B 5 CEMeCTpe; 3a4eT C OLLEHKOl B 6 cemecTpe.

4. CopepXxaHue auCUUNNUHbI (MOAYNSA), CTPYKTYpUMpPOBaHHOE MO TeMaMm (pa3nenam) ¢ yKkasaHMeM OTBeAeHHOro Ha
HUX KONTMYeCcTBa akaaeMU4ecKnx 4acoB U BUOOB y4eOHbIX 3aHATUN

4.1 CTpyKTypa U TeMaTU4eCKui nnaH KOHTaKTHOW M CaMOCTOSITENbHON paboTbl MO AUCLMNNIMHE (MOAYNIO)

Bupabl n yacbl
KOHTaKTHOW paborThbl,
N Paspenbl aucunnivHbl / Cemect X TPYAOEMKOCTb CamocrositTenbHas
moayns P (B yacax) pa6ota
MpakTuyeckunelaboparopHble
Jlekumn 3aHATUSA paboTbl
1 Tema 1. Jlekcudeckue npobnembi 5 0 10 0 10
nepeeona
Tema 2. 'paMMaTnyeckme n Mbl
o [Tema pammartmyeckue npobne 5 0 8 0 10
nepeeona
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Buabl 1 yachbl
KOHTaKTHOM paboThbl,

N Pa3.|J,en|:n:I g';‘l;’:#:nnMHbl / Cemectp nx T[()gﬂ.gg;n)l(()ocrb CaMo;L%,g;anaﬂ
x| paboras

3 IgggBiéhgmnmcmqecme npobnembi 5 0 10 0 8

i N I I I :

5. Igggsihgemmqecme npvembl 6 0 14 0 8

6 Tema 6. ['pammatumyeckne 6 0 14 0 8

‘|TpaHcchopMaumn B nepesoae

Tema 7. OMpaTnsaumsa un
£ HenTpanusauus B nepeeoge 6 0 12 0 8

8 Tewma 8. lNepeBoa nenosoi

‘[poKkymeHTaumm 6 0 14 0 10
Tewma 9. [Nepesod c y4eTOM
9.|coumno-pernoHasbHbIX BApUaHToB 6 0 12 0 8
aHrnMncKoro a3bika
toro 0 102 0 78

4.2 CopepxaHue AUCLUMIUHDI
Tema 1. Jlekcuueckue npobnembl Nnepesoga

Nexcuyeckne npobnemebl NepeBoaa B YCOBUSIX CXOACTBA SI3bIKOBbIX (POPM. [epeBoa CyluecTBUTENbHbIX. NepeBos
npunaratenbHblx. NepeBoa MecTouMeHuii. MepeBog YucnMTenbHbIX. rnaronos. MNepeson Hapeuuii. Jlekcrnyeckue
npobnembl NepeBoaa B yCNOBUSX PACXOXAEHWS U OTCYTCTBUS S13bIKOBbIX cpopM. Mepeson apTtukns. Mepeson
repyHous. Mepeson npowenwero npuyactus. Mepeson nMeH cobCTBEHHbIX. 3aKOHOMEPHbLIE COOTBETCTBUS B UCXOAHOM
A3bIKE U A3bIKe NepeBoa Ha IEKCMYECKOM YpoBHE. MexXxbsablkoBas MHTEPHPepeHUMs Kak UCTOYHUK psiaa npobnem.
Buabl nHTepdepeHummn. MonoxunTensHas n oTpuuaTtenbHas uHTepgepeHumst. Jlekcnyeckas nHtepdepeHums. JIoxHble
LpYy3bs NepeBoavvKa.

Tema 2. N'pammaTnyeckue npobnembl Nnepesoga

Mopdponoruyeckune npobnembl nepesona. Jlekcuko-rpammatudeckmne npobnemol nepesona. MNMoHsTNE ceTku
nepeBoOyeckux npobnem. Mpammatuyeckne npobnembl NepeBoa B YCNOBUSIX CXOLCTBA M PACXOXAEHUS!
rpammaTtumyeckmx doopm. Mpobnema rpammaTnyeckon nHTepdepeHumn. MNpobnema nepeeoa BPEMEH aHIINIACKOro
rnarona. Npobnema nepesoaa CUHTAKCUYECKON KOHCTPYKUMK "CnoxHoe gononHeHne" Mpobnema nepesoaa
CUHTaKCM4eckoi KoHCTpykummn "CnoxHoe nognexaiee". MNpobnema nepesoaa HeE3aBNUCUMbIX HOMUHATUBHbIX
KOHCTpyKUWiA. Mpobnema nepesona He3aBMUCUMbIX NPUYACTHbIX 060poTOoB. MNMpobnema nepesoaa NPOCTLIX NPEaSTOXEHNIA.
Mpobnema nepeBoa CRoXHbIX NPEeLNOXEHWA.

Tema 3. Ctunuctudeckme npobnemsl nepesoaa

OcobeHHOCTU NepeBoa TEKCTOB PasnnyHbIX CTUNER 1 XaHpoB. [NepeBos raseTHO-UHPOPMAaLIMOHHbIX MaTepraros.
Mepeson peknamsbl. MNepeBon 3aronosko.. MNepeson noasaronoskos. MNepeson Noaaun. Mepesos Hay4HbIX NyGnmkaumi.
MepeBon cneunanbHbiX TEKCTOB. [MpueMbl COXpaHeHns 1 nepenayn NEKCUHECKUX U rpaMMaTuyecknx CTUNNCTYECKIX
cpencte. Cnocobbl nepenaqn anuteta u metagopsl. Cnocobbl nepenayv MetToHMun. Cnocobbl Nnepeaayn MPoHUN B
nepeeoje.

Tema 4. NMpo6nembl nepeBoaa copas3eonornamoB

dpaszeonormyeckne eguHULbI B pasnnyHbix a3bikax. Knaccudpukaumsa gopaseonornamo. OyHKLUMS opaseonorn3mMos B
TeKcTax pasnmyHblx XaHpoB. MonHble 1 YacTuYHble aKBUBaneHThl. [Mpobnema Boibopa nNyTn nepenayn aHa4eHns OE
(nonbop akBMBanNeHTa, OCNOBHbIA NepeBoad, coxpaHeHue obpasa PE, onucartensHblii nepesoa). MNpobnema Boibopa
akBmBaneHta ®OE.

Tewma 5. Jlekcnueckue npuembl nepesona

MeTtoHumMnyeckune I'Ipeoﬁpa3OBaHI/I9l B nepesone. PO}J,O-BI/I,EI,OBbIe OTHOWEeHnA. KOHerTM3aLI,I/I9|. FeHepanmsaum;l.
AHTOHMMUYecKU nepesod. MNepedpasuposarHne. MeToHMMUYeCKMIA nepesoa. TpaHCKpUNUMS 1 TpaHcanTepaums.
KaanMposaHme n C(pepbl ero npuMeHeHuns. |_|pI/|eM CMbICNOBOIro pa3BnUTuA. MOJJ,yHFILI,I/IH KakK poaoBoe NnoHATune Ona ecex
BWOOB NepeBoaYeckmx npeobpasoBaHmnii No TMny METOHUMUU.

Tema 6. N'paMMaTUyeckue TpaHcdopMauum B nepesoae

TpaHcnos3uums Kak NpueM peanusyiolnii akTyanbHoe YneHeHne npeanoxeHus. 3ameHbl. Buabl 3ameH.
Mopdponormyeckre 3ameHbl. 3ameHa CNoBogOPM. 3aMeHa YIeHOB NPeanoXeHunsi. 3ameHa NPOCTbiX NPeaoXeHui
CMIOXHOMOAYNHEHHbIMU. 3aMeHa COYMHUTENbHOM CBSA3W NoaunHUTeNnbHon. JJobasneHwe. YCNoBusi mpuMeHeHus
006aBfeHNst: MMHIBUCTUYECKME U CTUNMCTMYECKMNE. DNIMMUHALINS WX OMYLIEHWNE 1 YCNIOBUS €€ NMPUMEHEHUS.

Tema 7. dMchbaTnsaumsa n HenTpanusaums B nepesone
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Ycnosus coxpaHeHus ampaTtmusaumn B nepesoe. rlpI/IeMbI aMdhaTnsauum B pyCCKOM U aHrIMINCKOM SA3blKax.
FpaMmaTw-leCKme, nekcuyeckme, CTUNNCTUYECKUE NpueMbl amMgpaTtn3aLnm ¢ y4eTom yCﬂOBI/II7I A3blka peuenTtopa.
He|7|TpanV|3auv|9| M ycnoeumsd ee npuMeHeHnA. rlpI/IeMbI HeI7ITpaI'II/I3aLI,I/II/II rpamMMmatmndyeckme, nekcmnyeckume,
cTunucTnyeckue. Pasnnums cnocobos BblpaxXeHus 9MOLMOHAaNbHON OKpaWweHHOCTH npe,n,noerMVl B PyCCKOM 1
aHrNIMIACKOM SA3blKax.

Tema 8. NepeBop nenoBon AOKYMeHTaLu

Cdbepa noecenHeBHOro obueHus. MNepeso B cgpepe NoBceaHeBHOM KOMMyHMKaumn. OBWecTBEHHO-MONUTUYecKas
chepa. A3bikoBble 0COHEHHOCTU CPYHKLIMOHANBHOIO CTUMS 0OWECTBEHHO-MOMUTUYECKOrO 00LWEHNS B PYCCKOM U
aHrnuinckoM s3bikax. Copepa cnyxxebHoro obweHUs. A3bIkoBble 0COBEHHOCTN TEKCTOB Cy>XeBHOM KOMMYHUKaLWW.
Lenooe obuieHre. XaHpoBble pasHOBMAHOCTY TEKCTOB AEN0OBOV KOMMYHUKALUWUW. $13bIKOBble 0COBEHHOCTY cAoepbl
[leNTOBOM KOMMYHMKALIMN.

Tema 9. I'IepeBo.lJ. C y4eTOM COUMO-permoHasibHbiX BapnaHToB aHrMMUNCKOro si3blka

PervonanbHasa gudpdpepeHumaums aHrnMnckoro a3bika. AHMIMACKUA S3bIK B AMEpUKe: aMepuKaHCKNn aHrMURCKum n
KaHaOCcKui aHrMURCcKUin. bputaHcknii aHrnuiickuin B EBpone u ctpaHax a3natcko-TUXOOKEaHCKOro permoHa.
Jlekcnyeckne v rpammaTmyeckmne pasnuyns B permoHanbHblX BapuaHTax aHrnncKoro S3bika. YyeT permoHanbHbIX
pasnuuuii B nepesofe. MNepeson B ciyyae OTCYTCTBUS NEKCEeMbl AN 0603HAYEHUs AeHoTaTa B MPUHUMAIOLLER KynbType.

5. MNepeueHb yue6HO-MeTOAMYECKOrO 0becnevyeHns 41 CaMOCTosITeNbHOW paboTbl 06yyaloLLUXCS NO
AucuunnuHe (MoayIto)

CamocTosiTenbHas paboTa o0y4atolmMXCs BbIMONHASTCS Mo 3a4aHNI0 1 NPY METOAMYECKOM PYKOBOACTBE Mpenoaasarens,
Ho 6e3 ero HenocpencTBeHHOro y4actus. CamocTosiTenbHas pabota noapasnensieTcs Ha caMocTosITeNbHYO paboTy Ha
ayIVNTOPHbIX 3aHSATUAX U HA BHEayOUTOPHYIO CaMOCTOSTeNbHY0 paboTy. CaMmocTosTenbHas pabota obyyatowmxcst
BK/IHOYaET Kak MONHOCTbIO CaMOCTOSTENbHOE OCBOEHME OTHOENbHbIX TEM (pasnenos) AUCUUMNINHLL, Tak U NpopaboTky TeM
(pasmenos), ocBavBaeMbIX BO BpeMs ayAMTOPHOW paboTbl. Bo BpeMsi caMocTosTenbHoM paboThl 0bydatowmecs YATaroT 1
KOHCMEKTUPYIOT Y4ebHY10, Hay4HYIo 1 CMPaBOYHYIO NUTepaTypy, BbIMONHAIOT 3a0aHusl, HanpasieHHble Ha 3aKkpenneHne
3HaHWiA 1 0TPabOoTKY YMEHW 1 HaBLIKOB, TOTOBSTCS K TEKYLIEMY 1 MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOO MO AMCUUMIMHE.

OpraHunsauus caMocTosTenbHO paboTbl 0ByHaroIWMXCs PErNaMeHTUPYETCS HOPMATUBHBIMI LOKYMEHTaMu,
y4ebHO-MEeTOANYECKON NMTEPaTypOii U SNEKTPOHHBIMY 06pa30BaTENbHBIMU PECYPCaMU, BKNOYAS:

Mopsiook opraHn3aumnm 1 ocywecTBneHns 0bpasoBaTeNbHOM 0essTenbHOCTM No obpa3oBaTtenbHbIM NPOrpamMMam BbICLEro
obpasoBaHus - Nporpammam bakanaepuaTta, nporpaMmMam crneumanmTeTa, nporpaMMam MarucTpaTypbl (yTBepXoeH
npukasoM MuHucTepctea obpasoBaHus 1 Haykm Poccuiickoin denepaumm ot 5 anpens 2017 roga Ne301).

Mucbmo MuHucTepcTBa obpasosaHus Poccuiickoit depepaumm Ne14-55-996mH/15 ot 27 Hosibps 2002 1. "O6
aKTMBM3aLMM CaMOCTOATENBHOM paboThl CTYAEHTOB BbICLIMX yHEOHbIX 3aBEAEHUIA"

MonoxeHwne ot 24 nekabps 2015 r. Ne 0.1.1.67-06/265/15 "O nopsiake NpoBeneHNs TEKYLEro KOHTPOMS YCNeBaeMocTu 1
NPOMEXYTOYHOW aTTecTauun obyyarowmnxcs dpeaepansHOro rocy4apcTBEHHOr0 aBTOHOMHOIO 06pa3oBaTenbHOro
yupexaeHus Boicero obpasosaHus "KasaHckuii (MprBonxckuit) coenepanbHblii yHuBepeuteT"

MonoxeHue Ne 0.1.1.67-06/241/15 o1 14 nekabpst 2015 r. "O dpopmMmpoBaHUM POHLA OLEHOYHbBIX CPEACTB AJist
NMpPoBeAeHNs TEKYLLEW, MPOMEXYTOYHOM U NTOTrOBOV aTTecTauun obyyarowmnxcs henepansHOro rocyiapCTBEHHOMO
ABTOHOMHOro 06pPa30BaTENBHOIO yUpeXaeHus Boiclwero obpasoaHus "KasaHckuii (MpuBonxXckuin) doenepanbHbii
yHuBepcutet""

MonoxeHwne Ne 0.1.1.56-06/54/11 ot 26 okT6ps 2011 r. "O6 anekTPOoHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX pecypcax heaepanbHoro
rocynapCTBEHHOro aBTOHOMHOro 06pa3oBaTENbHOMO y4YpeXAEHNS BbICWEro NPOodeccnoHanbHoro obpasosaHns
"KasaHckuin ([MpuBonxckuin) chenepanbHblil yHusepcutet™

PernameHT Ne 0.1.1.67-06/66/16 ot 30 mapTa 2016 r. "Pa3paboTku, permcrpaumnm, noaroToBKM K UCNOMb30BAHMIO B
y4yebHOM npouecce 1 yoaneHns anekTPOoHHbIX 06pa30BaTENbHbIX PECYPCOB B CUCTEME INEKTPOHHOMO 00y4YeHNs
oeliepanbHOro rocy1apCTBEHHOr0 aBTOHOMHOMO 06pPasoBaTeNnbLHOrO y4pexaeHns Buiciwero obpasoBaHus "KasaHckui
(MpwuBoONXCKMA) hepepanbHbi yHuBepcutet™

PernameHT Ne 0.1.1.67-06/11/16 o1 25 siHBaps 2016 r. "O 6annbHO-PEATUHIOBO CUCTEME OLIEHKM 3HaHW obyyatomxcst
B cpenepanbHOM rocynapcTBeHHOM aBTOHOMHOM 06pa3oBaTeNlbHOM y4peXAeH Belcwero obpasoBaHus "KasaHckuii
(MpuBonxckuin) henepanbHblin yHuBepcutet™

PernameHT Ne 0.1.1.67-06/91/13 o1 21 nioHs 2013 r. "O nopsake pa3paboTku 1 Beinycka y4ebHbIx n3aaHuii B
oefiepanbHOM rocynapCTBEHHOM aBTOHOMHOM 00pasoBaTelbHOM YUPEXAEHUN BLICIErO NPOGECCUOHANBHOrO
obpaszoBaHus "KazaHckuii (Mpusonxckuii) doeaepanbHbili yHuBepcutet™"

6. DOHA OLEHOYHbIX CPeacTB Mo AUCUUNIuHe (MOLYNI0)

6.1 NMepeyeHb KOMMNETEHLMI C YKa3aHWeM 3TanoB ux oopMMpoBaHUs B NpoL.ecce 0CBOeHUsi o6pa3oBaTefibHON
nporpaMmMbl U POPM KOHTPONS X OCBOEHUS

dopmMa KOHTpons OueHuBaeMblie
dran KOMNETEHLIMM Tembl (pa3penbl) AUCLUUMIIUHBI
CemecTp 5
| TekyLLymit KoHTpOND)|
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bopma KoHTponss |OueHMBaeMble

Aran KOMMETEHLIUM Tembl (pa3nenbl) AUCLUMUHDI
1. lekcnueckune npobnembl nepesona
. NnK-12, MK-11, MK-10, |2. M'pamMmmatuydeckme npobnembl nepesoaa
1 [YeTHeiit onpoc OK-3, MK-13 3. Ctunuctuyeckme npobnembl nepesoaa
4. MNpobnembl NepeBoaa Opaseonorn3mMoB
1. lekcuyeckne npobnemsl nepesona
2 [Tectuposanme MK-15, TIK-14., K13 13" Grunmctuveckme npobnembl Nepesoa
MucbmeHHoe 1. NNekcnyeckne npobnembl nepesona
3 |nomawHee 3apaHune [MK-15,K-14, OK-3 2. M'pammatnyeckne npobnembl Nnepesona
3. Ctunuctuyeckne npobnembl nepesona
3auer
CemecTp 6
TeKyLLMI KOHTPO/Ib
5. Jlekcmyeckue npuembl nepesopa
6. MpammaTnyeckne TpaHcopmauum B nepesoae
. MK-12, NK-11, MK-10, |7. 9mcharmsaumsa n HenTpannsauns B Nnepesone
1 [YcTHeiit onpoc OK-3 8. NepeBon 0enoBON [OKyMEHTaLMM
9. Nepesog C y4€TOM COLMO-PErMOHaNbHbIX BAPUAHTOB
aHIMMNCKOro A3blka
5. Jlekcmueckue npuembl nepesona
2 |TectupoBaHne (I')IE?S MK-13, TIK-14, 6. (pamMmaTnyeckne TpaHcopmaLuum B nepesoae
8. MNepeBon OeNOBON AOKYMEHTaUMN
lMncbmeHHoe 7. SMpatuzauus n HelmTpanMsaumsa B Nepesoae
3 |momawHee 3apaHme |OK-3,IMK-14 ,MK-15 9. lNepeBoa C y4eTOM COLMO-PErMOHANBbHBIX BAPNAHTOB
aHIMUNCKOro A3blka
3ayer c oueHkon

6.2 OnucaHue nokasartenen n KpUTeprmes OLEHUBaHNUS KOMMETEHLMIA Ha pa3/u4YHbIX 3Tanax ux coopMmpoBaHus,
onucaHue LUKan oueHnBaHus

Kputepum
®dopma OL,eHNBaHUA 3ran
KOHTpOns

OTANYHO XopoLuo |Y.u.osn. |Hey.u..

CemecTp 5

TekyLLU KOHTPONb

YCTHBbIN onpoc B otBeTe kayectBeHHO |OCHOBHbIE BONPOCHI Tema 4yacTu4HO Tema He packpbiTa.
packpbITO coaepXaHue |TeMbl packpbiTbl. packpbita. OTBeT cnabo |[loHATWIHbIA annapaTt 1
Tembl. OTBeT xopowo  [CTpykTypa oTBeTa B CTPYKTYpPUPOBaH. OCBOEH
CTPYKTYpPUpPOBaH. uenom ageksaTHa TeMe. |[ToHATUIHBIN annapaTt  |Hey4oBNEeTBOPUTENBHO.
MpekpacHo ocBoeH XopoLwo 0CBOEH OCBOEH YaCTUYHO. lMoHumaHne matepunana
NOHATWIAHLIA annapaTt. |NOoHATWIAHBIA annapart. |[loHMMaHWe oTaeNnbHbIX ([dparMeHTapHoe nnu
MpooemoHcTpupoBaH  |[MpooeMOHCTPUPOBAH  |MONOXEHWA 13 oTcyTcTByeT. HeymeHune
BbICOKWIA YPOBEHb XOPOLWWA YypOBEHb maTtepwana rno Teme. doopMynnpoBaTb CBOU
NMoHUMaHMs Matepuana. [noHMMaHns matepuana. |Y4oBneTesoputenHoe [Mbicnu, obcyxaatb
lMpeBocxoaHoe ymeHne [(Xopouee ymeHne YMeHune ONCKYCCNOHHbIE
dbopMynuMpoBaTtb CBOU  [(0OPMYNNPOBaTH CBOM  [(DOPMYNMPOBaTbL CBOM  |MONOXEHUS.
Mbicnu, obcyxaaTb Mbicnu, obcyxnatb Mbicnu, obcyxnatb
INCKYCCUOHHbIE LMCKYCCUOHHbIE IVCKYCCUOHHbIE
MONOXEHNS. MONOXEHUSI. NONOXEHUS.

TecTnpoBaHue  (86% npaBunbHbIX Ot 71% 0o 85 % Ot 56% 0o 70% 55% npaBunbHbIX
oTBeTOB 1 Honee. NpaBuUnbHbIX OTBETOB.  |NPaBW/bHbIX OTBETOB.  |OTBETOB U MEHEE. 2
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KOHKPETHbIX 3afaHuin.

crnocobHocTH
I'IpI/IMeHSITb 3HaAHUA N
YMEHUA K BbINONMHEHUNIO
KOHerTHbIX 3anaH|/||7|.

NPUMEHATb 3HAHNA U
YMEeHNA K BbINONTHEHUIO
KOHKPEeTHbIX 3aaHuni.

YMEHNA K BbINOJIHEHUIO
KOHKPETHbIX 3aaHun.

dopma Kputepum Oran
KOHTpOns oL eHuBaHus
OTnnYHO Xopoluo Ynosn. Heyn.
lMncbmeHHoe MpaBunbHO BbINOMHEHDI |[1paBWIbHO BbINOMHEHA |3a8aHns BbINOMAHEHbI  |3aaaHns BbIMOHEHbI
JomatHee BCE 3afaHus. 6onbluast yacTb 6oree YeM HaMoNOBMHY. [MEHee YeM HamnonosuHy.| 3
3ajaHue [MpooemMoHCTpUpoBaH  |3agaHuin. MpucyTcTaytoT [MpooeMoHcTpmpoBaH
BbICOKUIA YPOBEHb MpucyTtcTeytOT cepbésHble oWnbKN. HeyOOBNEeTBOPUTENbHbIN
BNafeHus MaTepuanoMm. |HeaHa4nTenbHble lMpooemMoHCTpUpoBaH |ypOBEHb BnageHms
[MposiBneHsbl owwmnoKN. YOOBNETBOPUTENbHbLIA  [MATEPUANOM.
NpPeBOCXOOHble [MpooemMoHCTpMpoBaH |ypOBEHb BRafeHNs MposBneHsbl
cnocobHoCTM XOPOLWWA YpOBEHb maTtepuanom. HeOoCTaTo4Hble
NPUMEHATb 3HAHUS U |BNadeHus MmatepuanoM. |[posiBneHbl HU3Kne cnocobHoCTM
YMEHWS K BbiNoNHeHuo |MposiBneHbl cpefHne  [cnocobHoCTm NPUMEHSATD 3HAHNS U
KOHKPEeTHbIX 3a4aHuid.  [cnocobHocTm NPUMEHSTb 3HAHUS U |yMEHNS K BbIMNOMHEHNIO
NPUMEHSTb 3HAHUS U |yMEHWS K BbIMOMHEHUIO |KOHKPETHbIX 3a0aHWNA.
YMEHMS K BbINOMHEHUIO [KOHKPETHbIX 3a4aHuiA.
KOHKPETHbIX 3a0aHuA.
3auteHo He 3auteHo
3auer Obyuatowmiicst 0bHapyxmn 3HaHWe oCHoBHoro  |Obyyarowuitcsl obHapyXun aHa4UTeNbHbIE
yuebHO-NporpaMMHoro Mmatepuana B o6beme, npobenbl B 3HAHMSIX OCHOBHOMO
HeobxooMMOM AN fanbHelwein yuebbl 1 y4ebHO-NporpaMMHOro Matepuwana, LonycTun
I'IpeJJ,CTOFILI.I.eVI pa6OTbI Nno cneunanbHOCTH, npuHUnnnanbHbie OWNOKN B BbINMOMHEHUN
Crnpasnncs C BbIMNOMHEHNEM 3a0aHWI, npenycMOTPEHHbIX NPOrpamMmon 3anaHnin n He
npeaycMOTPEHHbIX NPOrpamMMon OUCLUMINHDBI. crnocobeH NpPoLoXNTb 0ByYeHne nnm
NMPUCTYNUTb NO OKOHYaHUW yHMBEpCUTETa K
npogoeccroHanbHol gesTenbHocTy 6e3
DOMONHUTENbHbIX 3aHATUIA MO COOTBETCTBYIOLWEN
ancumnnmHe.
CemecTp 6
TekyLLU KOHTPONb
YCTHbIR onpoc B oTtBeTe kavecTBeHHO |OCHOBHbIE BONPOCHI Tema yacTnyHo Tema He packpbiTa.
packpbITO cogepXaHue |TeMbl PpacKpbiTbl. packpbita. OtBeT cnabo |[oHATWAHbIA annapart 1
Tembl. OtBeT xopowo  |CTpykTypa oTBeTa B CTPYKTypUpOBaH. OCBOEH
CTPYKTYpUpOBaH. uenoM ageksaTHa Teme. |[ToHATURHbIA annapart  |HeyL4oBNeTBOPUTENbHO.
lMpekpacHo ocBoOeH XopoLwo ocBOeH OCBOEH 4YaCTUYHO. MoHnMaHune maTepuana
MOHATWUIHbBIN annapart. |NOHATUMIHbIN annapart. |[loHMaHWe oTOenbHbIX ([doparMeHTapHoe nunu
MpooemoHcTpupoBaH  ([pooeMOHCTPUPOBAH  |MONOXEHUA U3 oTCyTCTBYET. HeymeHue
BbICOKUIA YPOBEHb XOPOLWWA YPOBEHb maTtepwuana rno Teme. doopMynnpoBaTb CBOU
MOHMMaHWS MaTepuana. [MoHMMaHna matepuana. |Y LoBNeTBOPUTENLHOE  [Mbicnun, 06CyXAaaTb
[MpeBocxonHoe ymMeHne |Xopolee yMeHve yMeHve ONCKYCCUOHHbIE
tpopmynmpoBaTtb CBOU  (POPMYNIMPOBAaTb CBON  ((DOPMYNIMPOBATb CBOU  [MTOJNIOXEHUS.
MbICnn, obcyxaaTtb Mbicnn, 0bcyxaaTtb MbiCnn, 0b6CcyxaaTb
INCKYCCUOHHbIE ONCKYCCUOHHbIE OVNCKYCCUOHHblE
MONOXEHNS. MONOXEHMUSI. NONOXEHUS.
TectuposaHne  |86% npasBusibHbIX Ot 71% 0o 85 % Ot 56% 00 70% 55% npaBunbHbIX
otBeTOB 1 Honee. npaBufbHbIX OTBETOB.  |MPaBWbHbIX OTBETOB.  [OTBETOB U MEHEE. 2
[MncbmeHHoe MpaBunbHO BbINOMHEHDI |[1paBWbHO BbINONHEHA |3a8aHns BbINOAHEHb  |3aaaHns BbIMOHEHbI
JomallHee BCE 3a4aHus. 6onbluas yacTb 6onee 4eM HaMONOBMHY. |[MEHEE YEM HAMONOBUHY.| 3
3afaHuve [MpooemoHcTpupoBaH  |3agaHun. MpwucyTcTayloT [MponoemoHcTpmpoBaH
BbICOKWIA YPOBEHb MpucyTtcTeyioT CepbésHble OWnOHKY. HeyLOBNEeTBOPUTENbHbIN
BfafleHns MaTepuanoMm. |HeaHa4uTenbHble [MpooemoHCcTpupoBaH |ypOBEHb BnageHus
[MposBneHsbl oLwn6KN. YOOBNETBOPUTENbHBLIA  [MATEpPUanom.
NpeBoCcXoaHble [MpooemMoHcTpMpoBaH |ypOBEHb BnafeHns [MposBneHsbl
CMnocobHOCTK XOPOLWWA YPOBEHb martepuanom. HeOoCTaTo4Hble
NPUMEHSTb 3HAHUS U |BNafdeHus matepuanom. |[posiBneHbl HU3Kne cnocobHoCTK
YMEHWS K BbINONHEHUKO |MposiBneHbl cpefHne  [cnocobHOCTM NPUMEHSATb 3HAHNS U
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dopma Kputepum Oran
KOHTpoOns OLeHMBaHUS
OTnnYHO Xopoluo Ynosn. Heyn.
3auer ¢ oueHkomn|Obyyatowuiics Obyyatowmiics O6yyatowwuniics Obyyatowmiicst
obHapyxmn obHapyXxun nonHoe obHapyXun 3HaHne obHapyxun
BCECTOPOHHEe, 3HaHue OCHOBHOTO 3HauyuTenbHble Npobenbi
cvcTeMaTnyeckoe U y4ebHO-NporpaMMHOro  |y4ebHO-NPOrpaMMHOro |B 3HaHMSIX OCHOBHOMO
rnybokoe 3HaHue maTtepuana, ycnewHo |matepuana B obbeme, [y4ebHo-nporpamMMHoro
y4ebHO-MPOrpaMMHOro  |BbINOMHN HeobxoAMMOM Lns maTtepuana, LonycTun
MmaTtepuana, ymeHue npeLnycMOTPeHHbIe JanbHeliwen yyebbl 1 [NMpMHUMNUanbHbIe
cBOOOHO BbIMOMHATE  |NpOrpaMMoli 3anaHns, |npeacrosiwer paboTtel  |oWWOKK B BbINONHEHNN
3ajaHus, YCBOWJT OCHOBHYO no npodpeccuu, npeLyCMOTPEHHbIX
npenyCMOTPEHHbIe nuTeparypy, CnpaBuncs ¢ MporpamMoit 3agaHui un
nporpammoii, ycBoun  |peKkoMeHOoBaHHyHo BbIMO/IHEHNEM 3a4aHui, [He cnocobeH
OCHOBHYIO UTepaTypy 1|nporpamMmori npenycMOTPEHHbIX NPOLONXUTL 0By4eHne
3HaKoM ¢ OMCUWMNVHGI, NoKasan |nporpamMmoli, 3HakoM ¢ |Mnn NpUCTYNnTb Mo
LOMONHUTENbHOM cucTeMaTnyecKuii OCHOBHOW NTEpaTypo, |oOKOHYaHU
nmTeparypo, XapakTep 3HaHWM No0  |pEKOMEH10BaHHOM YHUBEpCUTETa K
pPEeKOMEeHA0BaHHOIA OMCUUNIHE U nporpammoi NPOgECCHOoHaNbHOM
nporpammoii cnocobeH K ux ONCUMNAVHBI, AONYCTUN |OesTenbHoCTM 6e3
OMCLUWMNVHBI, YCBOUA  |CcaMOCTOSATENbHOMY MOrpeLwWHOCTN B OTBETE  [OOMONHUTENbHbIX
B3aUMOCBSI3b OCHOBHbIX [OMONHEHUIO U Ha aK3aMeHe 1 npu 3aHATUI MO
MOHATUIA OUCLUMUNIUHLI B [0OBHOBNEHMIO B X04e BbIMOMHEHUM COOTBETCTBYIOLE
UX 3HA4YEeHUN Ans HanbHelwern y4ebHOM  |aK3aMeHaLVOHHbIX OMCUMNnHe.
npuobpeTaemoii paboTbl u 3ajaHuii, Ho obnagnaert
npodpeccun, Nposisun  [NpogoeccmoHanbHo HeobXo4MMbIMU
TBOpYeckue LesTenbHOCTU. 3HaHVSIMW ANt NX
cnocobHocTy B ycTpaHeHus noa
MOHUMaHWK, N3NOXEHUN PYKOBOACTBOM
1 UICMONb30BaHUN npenonasatensi.
y4eBHO-NPOrpaMMHOro
maTtepuana.

6.3 TunoBble KOHTPONbHbIE 3a8aHUs UK UHble MaTepualbl, He00XoaMMbie OIS OLLEHKWN 3HaHUW, YMEHUNA,
HaBbIKOB U (MW1M) onbiTa AeATeNbHOCTU, XapakTepu3yloL X atanbl joopMUpoBaHUA KOMNETEHLUN B npoLiecce
0CBOeHUs 06pa3oBaTeNbHON NPOrpamMmbl

Cemectp 5

TekyLwWUin KOHTPONb

1. YcTHBIA onpoc

Tembl 1,2, 3, 4

YCTHbI 0ONpOC NPOXoAnT B hOpMe NPOBEPKM NEPEBOLOB, BbIMOMHEHHBIX 0OYHaIOWMMUCS CAMOCTOSTENBHO MO U3y4aeMbIM
Temam.

Ex.: Translate the text into Russian.

The Smithsonian Institution brings to life the nation's cultural, social, scientific, and artistic treasures and heritage. It is the
largest complex of museums, art galleries, and research facilities in the world. Each year, more than 20 million visitors
come to the Smithsonian's 14 museums and galleries - from the National Air and Space Museum to the National Museum
of Natural History -and the National Zoological Park. Millions more share in the Smithsonian experience through travelling
exhibitions, magazines, as members of the Smithsonian Associates, and by attendance at educational and performance
programmes sponsored by the Institution, including the annual Festival of American Folklore. And while the visitors
explore the galleries and exhibition halls, behind the scenes, curators, conservators, and researchers are busy caring for
and learning from the national collections that the Smithsonian holds in trust for the American people.

Ex.: Translate the text into English.

Lobposonbubl B Poccuu

BecnnaTtHo cbesanTb B POCCUIO MHOCTPAHHBLIM CTYAEHTaM HUKTO He npefanaraet, OHM OOBO/bCTBYIOTCS TONbKO
106pPOBObYECKMMU MporpaMMami. XXenarLwmnm NoCeTUTb 3K30TUYECKYIO CTPaHy NPUXOAMTCS NPeofoneBaTb HeMano
npensaTcTBuii. Hanprmep, CTOMMOCTb POCCUINCKOW BU3bl BO MHOTMX EBPONENCKMX CTpaHax fgoxoamt 0o 150 gonnapos, a
nony41Tb ee - Aef0 O4eHb OONroe 1 XNONOTHOE. TeM He MeHee TOMNbKo no nnHuM BpuTnw Pein UHTepHeweHen SnaXeHT
B Poccum atm netom nobuisanu yxxe 6onee aByxcot fob6posonbLes. Ocoboit NonynspHOCTbIO NoNb30Banach Nporpamma
pectaspauunm LLiepemeTtbeBckoro nomectbs noa Vowkap-Onoii. Ycnexom nonb3osanach TakxXe pectaspauns MOHACcTbIps
B TUXOHOBOW MycTbIHM 1 paboTa B necHuyecTse B [Mpenypanse. [pyrue nporpamMmbl, npusnekaswme K pabote
106POBOJbLIEB-MHOCTPAHLIEB, BKIIKOYANW, HAaNprUmep, NOMOLLb NaumeHTam xocnuca B Ekatepunbypre, 3aHATUS ¢ LeTbMU
13 [eTCKoro foma Ans netei ¢ 3aboneBaHns M1 ONOPHO-LABUraTeNbHOro annapara M MHOrme apyrue.

O603HaybTe nekcuyeckue, rpamMmaTmyeckme u CTUaMcTnYeckue npobnemsl B nepesoe TekcTa.

Translate the text into Russian using translation loans and transcription if possible, comment on your choice.

PeructpauvoHHbiii Homep 1015358719 AEKTPOHHBIH
CtpaHuua 9 us 18. IBl YHHBEPCHTET
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Mporpamma aucumnnuHbl "MpakTrka nepesoaa (aHrnuinckuii 83uik)"; 45.03.02 JinHreuctuka; ctaplumin npenogasarens, 6/c ynanaesa

The word Zen is the Japanese form of the Chinese word Ch'an, which is the Chinese form of the Indian word Dhyana,
meaning a particular kind of meditation. The Buddha, 2,500 years ago in India, taught the importance of this kind of
meditation in achieving enlightenment. A thousand later, we are told, Bodhidhar-ma, and Indian missionary, took this
message to China. There, followers of Lao Tzu assimilated it to their way of life, called Taoism. Their attitude of going
along with the nature of things, the Tao, harmonized with the non- self-assertive, none raving acceptance of life ,as taught
originally in India by the Buddha and then in China by Bodhidharma. This school of Buddhism was called Ch'an. The
great arts of the Sung dynasty in China (960-1280) were created primarily by Ch'an-trained people.

When monks brought Ch'an to Japan in the twelfth century, it developed even more rapidly and influenced the culture
even more profoundly than it had in China. Called Zen by its converts, it shaped not only the religion of the people but
also the orientation of the creative workers in sculpture, painting, architecture, landscape gardening, house furnishing,
theatre - even bushido, the code of the warrior., and the arts of swordsmanship and archery.

BbisiBUTE Nnekcuyeckue, rpaMmaTmyeckmne n cTuancTnyieckune npobnemsl B nepesone Tekcra.

2. TectupoBaHue

Tembl 1,3

Group: Name: Variant 1

Test "Did you attend the lectures in vain"?

1. How many participants are there in the translation process?

a)2b)3c)4

2. What level of equivalence according to Gak and Levin is reached in the translation of the sentence "The house was
sold for $ 10,000" - "Oom npognanu 3a 10000 nonnapos"?

a) formal b) formal + semantic c) formal + semantic + pragmatic

3. What translation transformation is "transposition"?

a) lexical b) grammatical c) stylistic

4. "The fog stopped the traffic" -"13-3a TymaHa asuxeHne octaHosunock" What transformation is used in translation?
a) replacement b) transposition c) periphrasis

5. What do translators term the words "actual, sabotage, complexion"?

a) International words b) translator's false friends c¢) non-equivalents

6. What part of meaning is preserved in the translation of the sentence "You see one bear, you have seen them all" as
"Bce meneenm gpyr Ha gpyra noxoxu"?

a) Communicative intent b) communicative intent + indication of the situation

¢) communicative intent +indication of the situation + main semes

7. What is translation?

Group: Name: Variant 2

Test "Did you attend the lectures in vain?"

1. Which is American English for "BogonpoBogHbiii kpaH" and "neyeHobe?"?

a) tap & biscuits b) faucet & cookies c) tap & cookies d) faucet and biscuits

2. What variety of English is Cockney?

a) dialect b) regional c) socio-regional d) social dialect

3. If we translate the sentence "Dostoyevsky made a great contribution to the literary journals of his day" as
"[locToeBCKMIA MHOIO Ncan B NNTepaTypHble XypHanbl cBoero BpemeHun”, what transformations are used in the TLT?

a) generalization + concretization b) concretization + generalization
c) replacement + transposition

4. What way of translating the idiom is used in the example "Small pitches have long ears" - "ManeHbkne getun niobat
CnylwaTb pasroBopbl B3pOCnbIx"?

a) replacement of image b) interpreting translation ¢) analogous translation
5. Cross out the word that does not fit the group:
Addition, omission, replacement, transposition, antonymic translation

6. What lexical transformation is used in the translation of the sentence "People waiting for the bus are often nervous" -
"Iltoan Ha 0CTaHOBKax 4acTo HepBHMYaroT"?

a) metonymic translation b) concretization c) generalization
7. What is translation?

okcnpecc-TecT €2

Kputepun oueHku

10 npaBwbHbIX 0TBETOB 1 Bonee ? oueHka 5;
7-8 npaBubHbIX OTBETOB - OLEeHKa 4;

6-7 NpaBusibHbIX OTBETOB- OLleHKa 3;

MeHee 6 npaBubHbIX OTBETOB - OLEHKA 2.
BapuaHT 1

1. Explain the difference and similarity of the meanings used to denote the university teaching staff in America and in
Britain:

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

BAE
il YHH

A 5 (1,
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Crpanuvua 10 n3 18.

A



Mporpamma aucumnnuHbl "MpakTrka nepesoaa (aHrnuinckuii 83uik)"; 45.03.02 JinHreuctuka; ctaplumin npenogasarens, 6/c ynanaesa

Instructor - assistant professor - associate professor - full professorship; don - assistant lecturer - lecturer - senior lecturer
- reader - professor.

2.Point out words the meaning of which in American English is entirely different from that in British English; the general
meaning of which is the same in both but which have acquired an additional specific meaning in American English:
Apartment, billion, calculate, calico, cane, commute

3.State which of the following words are used in America and which in Britain:

Mail-car, mail-van, mailman, postman, mail-box, pillar-box

4. Give the British equivalents for the following Americanisms:

apartment, baggage, candy, corn

5. Translate the following words into English, giving both the English

and the American variants:

KaHuKynbl, 6eH3WH, BaTa, OCEHb, AeTCcKas Konsicka, nnaw, MeTpo

6. Translate the following neologisms into Russian, state the way of

word formation:

movies, talkies, smoker, flu, LJ, gym, diner, memo, knickers, dorm, perm

7. Explain the meaning of the following American compounds and translate them into Russian

cold snap, snow-shoes, share-cropper, cat-bird, lightning-bug

8. Translate the phraseological units into Russian:

happy hunting grounds, to bury (to dig up) the hatchet, to go on the war?path,

9. Translate into English using the prepositions current a) in America b) in Britain:

6bITb B cnincke, ObITb B KOMaHAE, CTOSTb Ha yriy, €3AuTb Ha Nnoesae

10.Give the English spelling of the following words:

catalog, thru, humor, bark, apologize, center, pretense,

BapuaHTt 2

1. Explain the difference and similarity of the meanings used to denote the university teaching staff in America and in
Britain:

Instructor - assistant professor - associate professor - full professorship; don - assistant lecturer - lecturer - senior lecturer
- reader - professor.

2.Point out words the meaning of which in American English is entirely different from that in British English; the general
meaning of which is the same in both but which have acquired an additional specific meaning in American English:
, corn, dessert, faucet, galoshes, guess, homely, lunch,

3.State which of the following words are used in America and which in Britain:

specialdelivery, express post, domestic mail, inland post, foreign mail,

4. Give the British equivalents for the following Americanisms:

gas, drug-store, street car, truck.

5. Translate the following words into English, giving both the English

and the American variants:

, METpo, KoHcepBHas HaHka, cnpaBoyHoe 6topo, NakeT, KYBLUIWH, CTYAEHT BTOPOro kypca,

6. Translate the following neologisms into Russian, state the way of

word formation:

mo, circs, cert, b.f., ad, ad-writer, kitchenette, beautician, near-silk, super-criminal,

7. Translate the following American compounds and state their

type:

lightning-bug, egg-plant, sweet potato, blue grass, bull-frog, speakeasy,

8. Translate the following phraseological units into Russian:

to go on the war?path, as dumb as a wooden Indian, to go West

9.Translate into English using the prepositions current a) in America; b) in Britain:

€3[MTb Ha noeaae, XuTb Ha ynuue H., 6e3 4eTBepT! BOCEMb, YETBEPTb NSTOrO,

10.Give the English spelling of the following words:

center, pretense, inflexion, jewelry, quarreled, woolen, harbor, pajamas, gipsy,

3. NnucbMmeHHOEe gomaluHee 3agaHue

Tembl 1,2, 3

Compare English Text | with the Russian one, the way of the translation chosen is functional; it is one of the abridged
methods of translation based on lexico-semantic, grammatical and stylistic transformations used in order to abridge or
simplify the source text; omissions are also used. Use the same to translate Text Il.

Text |. Marks & Spencer

Dear Sir: | have many items purchased at Marks & Spencer by my peripatetic businessman father, including some
beautiful clothes and a fold-up umbrella. Ah, the umbrella! It has never broken, inverted, failed to open or been mislaid
without being recognised as mine and returned to me. Having had it for about four years, | call that unusual life span a
testimony to British ingenuity.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

BAE
il YHH
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Mporpamma aucumnnuHbl "MpakTrka nepesoaa (aHrnuinckuii 83uik)"; 45.03.02 JinHreuctuka; ctaplumin npenogasarens, 6/c ynanaesa

If Mrs. Thatcher ever decides to hand over the government to Marks & Spencer, | may emigrate and change my
nationality. Or maybe we could import some M&S managers to run our government!

Barbara Pilvin, Philadelphia

Translation:

Bapb6apa MNunerH 13 dunagenbgun B CBOEM NUCbME PAcCKasblBaeT O CBOEM BOCXUILEHWMN TOproBol doupmoii Marks &
Spencer, ccbinascb Ha NpUMep KYNAEeHHOMO Y HNX 30HTa, KOTOPbIA BOT y>X€ MHOrO NleT He NIOMaeTcs, He 3aBopadymnsBaeTcs
npwv BeTpe, He 3aefaeT N He TePSeTCs, YTO CBUAETENbCTBYET, N0 €€ MHEHMIO, O NOANNHHO BputaHckoM KavecTse.
Mepexoas Ha nonutuyeckre Tembl, bapbapa yBepsiet, 4To M&S mMornu 6bl BO3rnaBnTb X0Tb BPUTAHCKOE, XOTb
ameprikaHCcKoe NpaBuTenbCTBO.

Text Il

Dear Sir: Last summer, as we hosted a city child through the Fresh Air Fund, a garter snake appeared in our woodpile.
Geraldo had never seen a snake. Fascinated, he stood just a foot or so away, watching the snake as it wanned in the
sunlight. There aren't any snakes in the urban South Bronx. Gerry murmured that he'd like to catch this snake and put it in
a bottle to keep. | replied that I'm opposed to caging wild animals. Gerry looked at me, bug-eyed and gasped, That's a
wild animal?'

Rhu M. McBee Brewster, New York

3auer

Bonpochbl k 3averty:

. Mpenmert Teopuun nepesoaa.

. Nctopusa passutua nepesoga.

. YCTHbI 1 MUCbMEHHBIA NepeBod. JIMHrBUCTUYECKME U 9KCTPANIMHIBUCTUYECKNE aCMeKThbI.

. PasHoBMaHOCTM yCTHOrO NepeBoaa 1 nx 0CoOOEeHHOCTU.

. PasHoBMOHOCTM NMCbMEHHOMO NepeBoaa U X 0COBEHHOCTH.

. TpaHctopMaLMOHHbIA NOAX0A K NEPEBOLY 1 06NacTX ero NPUMEHEHUS.

. KoHuenTyanbHbI noaxon K nepesoy 1 06nacTv ero NpUMEHEHUS.

. KOMMyHUKaTUBHBI NOAX0A K NepeBoay 1 06nacTv ero NpUMeHeHNS.

. MNepeBon Kak cMcTeMHas 0esaTenbHOCTb.

10. EomHuua nepesopa.

11. MNoHATNA 9KBMBANEHTHOCTU 1 aAEKBATHOCTU NepeBoa.

12. Mexbs3blkoBas MHTEPMEPEHLMS KaK UCTOYHMK NEPEBOAYECKUX NPoBneMm.

13. YpoBHM nepeBoaa (NeKCN4Yecknin, CUHTAKCUHeCKniA, MOPCPONOrNHECKNIA).

14. MNpuembl nepesona. 3aMeleHne 1 ero pasHOBMAHOCTY.

15. MNpuembl nepesona. TpaHcnosnums.

16. Mpvembl nepeBoga. dnMMHaumMs u nobasneHve.

17. MNpuembl nepesona. KoHkpeTnsauns n reHepanmaaums.

18. MNpuembl nepesona. NHTerpaumsa n cermeHTaums.

19. Mpwuembl nepesoga. lNprvem CMbICNOBOrO PasBUTUS.

20. OcobeHHOCTU NepeBoda hpaseonorMieckmx eauHuL,.

21. besskBMBaneHTHas nekcvka n "noxHole 4py3bs nepesogymka”.
22. lNlekcuyeckne npobnembl nepesoaa.

23. Mopdponoruyeckne npobnemsl nepesoaa.

24. CuHTakcuyeckne npobnemsl nepesoaa.

25. MNpobnema MHOro3Ha4YHOCTY NpY NepeBoae.

26. Ccpepbl 06LWeHNs 1 Nepesoa.

27. Otanbl paboTbl HaA NEPEBOLOM.

O6pasubl NPakTUYECKNX 3aLaHWi

1. O3HakoMMTECh C TEKCTOM, ONpenennTe ceTky npobnem nepesoaa. Oxapaktepuayiite atu npobnemol. MNpeanoxnTe
nyTN NX NPEoaONEHUSI.

2. O3HaKoOMbTECh C TEKCTOM M NEPEBOAOM, HA30BUTE MPUEMBI, UCMONb30BaHHbIE MPU NEPEBOIE.

3. O3HakoMbTECH C TEKCTOM Y NEPEBOAOM, OXapakTepuayinTe NpUMEHSEMbI NOAX0A, OLEHUTE NePeEBOL C TOHYKM 3pEeHns
€ro afeKBaTHOCTN OpurmHany.

4. [NepeBenunte cneayroWwnin TeKCT (CTyaeHTam npeabasnaetca Tekct 400 -500 3HaKOB), MCNONb3ys Ha3BaHHbIE NPUEMBI
(B 3aaHVW KOHKPETM3NPYIOTCS NMPUEMbl NEPEBOLA) B TOM UM MHOM (oparMeHTe.

5. MepeBeanTe TEKCT M 0BOCHYNTE MPUMEHEHWE TEX UMW UHBIX MPUEMOB M BbIBOP Noaxoaa.

CemecTp 6

TeKyLlUin KOHTPONb

1. YCcTHbIN onpoc

Tembl 5,6,7,8,9

YCTHbIA ONPOC NPOXOANT B (pOpMe MPOBEPKU NEPEBOAOB, BbINMONHEHHbLIX 00YYaoWMMACS CaMOCTOSATENBHO MO N3yYaeMblM
TeMam.

Ex. 1: Translate into Russian, comment on your choice of grammatical structures. Airplane Etiquette

O©oOoO~NOOThWN =
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Mporpamma aucumnnuHbl "MpakTrka nepesoaa (aHrnuinckuii 83uik)"; 45.03.02 JinHreuctuka; ctaplumin npenogasarens, 6/c ynanaesa

Airports can bring out the worst in people. With our skies and planes so crowded, it's no longer possible to say exactly
when a flight will depart. Scheduling meetings to begin forty minutes after your expected arrival time is foolish, and leads
to the phenomenon we call Executive Stampede: the rude behaviour of clock-watching executives who, garment bags
held high, think nothing of mauling anyone who happens to be in their way in their maniacal determination to be the first
passengers off the plane and at the head of the taxi line. So spare yourself, your colleagues, and your clients the need to
revise meeting schedules in order to cope with travel delays, by planning to arrive the night before a meeting. This will
allow you to rest after a trip, schedule a productive breakfast meeting, and then use the entire day for meaningful work.

Ex. 2: Translate into Russian analyzing the transformations of the grammatical structures and their relations with the
lexico-semantic components of the sentences.

Although Salinger was publishing stories as early as 1940, serious interest in his work was slight until The Catcher in the
Rye (1951) occasioned a belated deluge of critical comment. In 1963 the "Salinger industry” (the term is George
Steiner's) reached its highwater mark, with almost 40 percent of the volume of the Faulkner's industry - big business
indeed. But a reaction had already set in. In that year the first book-length study of Salinger turned out to be disappointing
in its critical judgement and strangely hostile toward Salinger himself. Many other critics had begun to scold him for an
increasing social irresponsibility, obfuscation, and obsession with Eastern philosophy and religion, and for the narrow
exclusiveness of his view of life- in short, for his failure to develop in directions which the critics could approve of. And the
word used more and more to describe Salinger's talent and achievement was 'minor'. But the fact is that Sallinger is not
minor.

2. TectupoBaHue

Tembl 5,6, 8

BapwuaHT 1.

1. Explain the difference and similarity of the meanings used to denote the university teaching staff in America and in
Britain:

Instructor - assistant professor - associate professor - full professorship; don - assistant lecturer - lecturer - senior lecturer
- reader - professor.

2.Point out words the meaning of which in American English is entirely different from that in British English; the general
meaning of which is the same in both but which have acquired an additional specific meaning in American English:
guess, homely, sick, solicitor, tardy.

3.State which of the following words are used in America and which in Britain:

domestic mail, inland post, foreign mail, overseas malil, telegraph blank, telegraph form.

4. Give the British equivalents for the following Americanisms:

apartment, baggage, drug-store, street car, truck.

5. Translate the following words into English, giving both the English

and the American variants:

OCeHb, JeTcKas Konscka, nevyeHbe, Xunet, Ase Hegenw, paauno, o4epeib

6. Translate the following neologisms into Russian, state the way of

word formation:

movies, talkies, smoker, flu, LJ, gym, diner, memo, knickers, dorm, perm, mo, circs, cert, b.f., ad, ad-writer, kitchenette,
beautician, near-silk, super-criminal, speedster, vacationer, to clerk, to back, to hospitalize, to legislate, to burgle.

7. Translate the following American compounds into Russian and state their

type:

hot-dog, outfit, scrubwoman, joy-ride, try-out, has-been.

8. Translate the following Americanphraseological units into Russian:

black and tan, a black horse, Blue noses.

9.Translate into English using the prepositions current a) in America; b) in Britain:

6e3 4eTBepTV BOCEMb, YETBEPTb MATOrO, 3anofHMTb 61aHK, BOBPEMSI.

10.Give the English spelling of the following words:

gipsy, program, judgment, check, defense.

BapuaHT 2

Translate the text paying special attention to some words that need concretization.

Dostoevsky was a deeply religious man and politically a strong conservative Slavophile. For a short time, he became
editor of the archconservative magazine The Citizen and later a regular contributor. He waged war against the liberals
and the revolutionaries, who repaid him by calling his work 'corruption' and "unacy'. For Dostoevsky, Western society was
too materialistic and commercial; instead he felt the values of the simple Russian people - meekness, compassion and
acceptance of the will of God - were what society should emulate.

During their parallel careers, as Tolstoy was writing about the world of the country gentry, a class and a way of life which
were gradually disappearing, Dostoevsky was creating the anti-heroes who haunted the dark streets of misty St.
Petersburg. Yet, although they were very different - Tolstoy the champion of nature and man, the brilliant recorder of
reality in its most precise detail, and Dostoevsky the relentless explorer of the dark recesses of men's souls -- they were
joined in their belief that in the Russian people lay the virtues that could illuminate the world.

3. MncbmeHHOE poMallHee 3apaHme

Tembl 7,9

Translate the following text preserving the main message and deleting unimportant details (selective translation); adapting

it for laymen.
PeructpauvoHHbiii Homep 1015358719 SAEKTPOHHBH
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Mporpamma aucumnnuHbl "MpakTrka nepesoaa (aHrnuinckuii 83uik)"; 45.03.02 JinHreuctuka; ctaplumin npenogasarens, 6/c ynanaesa

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and much hotter than our sun reached the end of its
conventional life. In its core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun had been converted to
helium in hellish thermonuclear reactions. Helium in turn had fused into carbon and oxygen, which themselves fused into
even heavier elements. Eventually the innermost section of the core, about half again as massive as the sun, was turned
into almost pure iron. The star was running out of available reactions, and activity in the core slackened, Now the
radiation pouring outward was no longer as strong as the gravitational force pulling inward; the star collapsed, falling
inward on itself until it could give no more, and exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For
astronomers, the supernova (known as Supernova 1987A, or SN1987A for short) was - and is - the story of the century.
3aueT Cc OLLeHKON

Bonpochbl k 3a4eTy ¢ OLEHKOM:

Ob6paszel buneta Ha 3a4eT

1. Translate the text into Russian orally.

Research Triangle Institute is a not-for-profit contract research corporation located on a 180-acre campus in North
Carolina's Triangle Park. RTl is a free-standing corporate entity created in 1958 by joint action of the University of North

Carolina at Chapel Hill, Duke University, and North Carolina State University. RTFs organization facilitates the formation
of multidisciplinary teams to address complex research issues in many scientific, technical, and social subjects.

2. Translate the text into Russian in written. Find in the text proper names to translate using transcription. Which of them
need to be commented on?

The saga of the Northwest Indians probably began millennia ago when hunting families in search of food set out from
Siberia, walked across a land bridge, the Bering Strait, to a new country that became known as Alaska. Later, many
Indian tribes lived south of the Arctic Circle and divided into two distinct language groups: the Algonquians extended
eastward to below Hudson Bay, and the Athapascans stayed in Northwest Canada. Gradually, some of each group
moved southward. The Lewis and Clark explorers of 1803 to 1806 probably were the first white men to be seen by some
descendants of those ancient Athapascan tribes. Mainly they lived on the north side of the Columbia River; on the south
side of the river tribes of the Salishan language family located. Salishan Indians derived their name from the Salish,
another name for the Flathead tribes of Montana. Among other tribes of this group are Chelan, Okanogan, Wasco,
Kwakiutle, Aleut, etc.

6.4 MeToaunyeckue matepuanbl, onpeaensiioLLme npoLuenypbl OLLeHNBaHUSI 3HaHUN, YMEHUIA, HAaBbIKOB 1 (UNK)
onbiTa AesiTe/IbHOCTU, XapaKTepu3yLLLMX aTanbl POPMUMPOBaHUS KOMMNETEHLMN

B K®Y pelictByet 6anibHO-peiTUHIOBAs CUCTEMA OLIEHKW 3HaHW 0byvatowmxcsi. CyMMapHO Mo SUCLWMNAVHE (MOOYNiO)
MOXHO nony4ntb Makcumym 100 6annoB 3a ceMecTp, U3 HUX Tekywas paboTa oueHneaeTcs B 50 6annos, ntToroeas
goopma KoHTpons - B 50 6annos.

Insa 3avéra:

56 6annos v bonee - "3a4TeHo".

55 6annoB n MeHee - "He 3a4TeHo".

Lnsa ak3ameHa:

86 6annos 1 bonee - "0TNMYHO".

71-85 6annos - "xopouwo".

56-70 6anno. - "yooBneTBOpUTENbHO".

55 6annoB 1 MeHee - "HeyLOBNETBOPUTENBHO".

dopma Mpouenypa oueHUBaHUS 3HAHUN, YMEHUN, HaBbIKOB U (W) onbiTa drtan | KonnyectBo
KOHTpOns LesATeNbHOCTU, XapaKTepU3yoLLLUX 3Tanbl OPMUPOBaAHNA KOMMNETEeHLUNA 6annos
CemecTp 5

TeKkyL i KOHTPOb

YCTHbIN onpoc |YCTHbIV ONpoc NPOBOAMTCS HAa NpakTUYeckmx 3aHsTuax. Obyyatowmecs
BbICTYNaloT C Aoknanamu, COOBWEHNSAMN, AOMONHEHMSIMU, YHaCTBYIOT B 1 30
INCKYCCWU, OTBEYAIOT Ha BOMpockl npenogaeatenst. OLeHNBaETCS YPOBEHb
JOMallHel NoAroTOBKM MO TemMe, CroCcOBHOCTb CUCTEMHO M NIOTMYHO U3naratb
MmaTtepwvan, aHanma3npoeaTtb, POPMyNMpPoBaTb COOCTBEHHYIO MO3MLIMIO, OTBEYATb
Ha [OMOMHUTENbHbBIE BOMPOCHI.

TecTupoBaHue |TecTupoBaHUE NPOXOAUT B NMMCbMEHHON DOPME MNM C UCMONb30BAHNEM
KOMMbOTEPHbIX cpencTs. Obyyatowmincs nonyyaet onpenenéHHoe KOnM4ecTBo
TECTOBbIX 3afaHuli. Ha BbiNONHEHWE BbIOENSETCS (DUKCMPOBAHHOE BPEMS B
3aBMCUMOCTHM OT KOonnyecTBa 3amtaHuii. OLeHKa BbICTABASETCS B 3aBUCMMOCTY OT
NPOLEHTA NPABWUILHO BbINONHEHHbIX 3a4aHUA.

MucbMeHHoe  |OByyarowmecs nonyyaioT 3aAaHue Nno OCBELEHMIO ONPenenEHHbIX TEOPETUYECKIX
noMalHee BOMPOCOB UK peLeHnio 3aaay. PaboTa BbINonHAeTCs MMCbMEHHO AoMa U
3anaHue cnaétcsa npenonasatento. OLEeHMBAOTCS BNALEHNE MaTepmanom no TeMe
paboTbl, aHaNMTU4YeCKMe cnocobHOCTY, BNafeHne MeToaamm, yMeHUs 1 HaBblKK,
HeobXoAMMble NS BbINONHEHUS 3a8aHUi.
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dopma Mpouenypa oueHUBAHMA 3HAHUIA, YMEHUI, HAaBbIKOB U (UNK) OnbiTa Ortan | KonnyectBo
KOHTpOns [esATeNbHOCTU, XapaKTepn3yoLLUX 3Tanbl hOPMUPOBAHNA KOMMETEHLIMIA 6annos
3aver 3a4éT1 HaueneH Ha KOMMIEKCHYIO NPOBEPKY OCBOEHUS ANCLUMINHBI. 50

Obyuyatowmiicst nonyyaeT BOMPOC (BONpockl) Mnbo 3afaHune (3anaHns) n BpeMmsi Ha
NOAroTOBKY. 3a4€T NPOBOAMTCS B YCTHOMN, MUCbMEHHOW MW KOMMbIOTEPHOW
dopme. OueHrBaeTcs BNageHWe MatepranoMm, ero CUCTEMHOE OCBOEHME,
CNOCOBHOCTb NPUMEHSTD HYXXHbIE 3HAHWS, HABLIKU 1 YMEHUS NPpU aHann3e
NPOBNEMHBIX CUTYaLMIA N PELIEHUN NPAKTUYECKMX 3a0aHWA.

CemecTp 6
TeKyL i KOHTPONb

YCTHbIN onpoc |YCTHbIV ONpoC NPOBOAMTCS HAa NpakTu4eckmx 3aHsTuax. Obyyatowmecs
BBICTYMaloT C Aoknanamu, COOBWEHNAMN, AOMONHEHNSIMU, YHacTBYIOT B 1 30
LCKYCCVU, OTBEYAIOT Ha BONpockl npenogaeatensi. OLeHNBaeTCs YPOBEHb
JloOMallHel NoAroTOBKM Mo TemMe, CroCoBHOCTb CUCTEMHO M NIOTMYHO U3naratb
MmaTtepuvan, aHanM3npoeaTtb, POPMyNMpPoBaTb COOCTBEHHYIO MO3MLIMIO, OTBEYATb
Ha [OMOMHUTENbHbBIE BOMPOCHI.

TecTnposaHue [TecTnpoBaHue NPOXOAUT B MUCbMEHHOW (OOPME MK C NCMONb30BaHNEM
KOMMblOTEPHbIX cpeacTs. Obyyatowmiics nonyyaeT onpenenéHHoe Konm4ecTso 2 10
TECTOBbIX 3a4aHnii. Ha BbINONHEHWE BbIAENSAETCS (OMKCUPOBAHHOE BPEMS B
3aBNCUMOCTU OT KonmyecTsa 3afaHunii. OueHka BbICTABASETCS B 3aBMCMMOCTY OT
NPOLIEHTa NPAaBUIbHO BbIMOMHEHHbBIX 3a0aHWIA.

MucbMeHHoe  [Obyyalowmecs nonyyaloT 3a4aHue Mo OCBEWEHNIO ONpPenenéHHbIX TEOPETUYECKMX
JomatiHee BOMPOCOB MW peleHnio 3aaady. PaboTta BeINoONHAETCS NMMCbMEHHO AoMa Y 3 10
3alaHue cnaétca npenogasarento. OueHnBalOTCS BNaAeHne Matepuanom no teme
paboTbl, aHANNTUYECKUE CNOCOBHOCTU, BNafeHne MeToaamMm, YMEHNS 1 HaBblKu,
HeobxoauMble 4Ns BbINOMHEHWS 3aAaHNIA.

3avet c 3a4€T HaueneH Ha KOMMNEKCHYIO MPOBEPKY OCBOEHMUS OUCLMMNNHDI. 50
OLLeHKOW O6yuatowwumiicst nonyyaeT Bonpoc (Bonpockl) nnbo 3anaHune (3anaHns) v Bpemst Ha
MOAroTOBKY. 3a4€T NPOBOAMTCS B YCTHON, MUCbMEHHOW MW KOMMbIOTEPHOW
dopme. OueHunBaeTcs BnageHne MatepmnanoM, ero CUCTEMHOE OCBOEHME,
CNOCOBHOCTb NPUMEHSTb HYXXHbIE 3HAHWSI, HABLIKU 1 YMEHUS MPU aHann3e
NPOBNEMHBIX CUTYALMIA U PELIEHUN NPAKTUYECKMX 3a0aHWA.

7. MNepeyeHb OCHOBHOW U [ONONMHUTENBHON Y4eO6HOW nuTepaTypbl, HEOOXOAUMOW Al OCBOEHUS OUCLUMNIUHDI
(mopyns)

7.1 OcHoBHas nuTeparypa:

1) KpynHos, B.H. MN'ymaHuTapHblii nepesos : yueb.nocobve ons ctyn.soiclw.yyed.3aseneHuin. - M. : ' Akagemus ', 2009. -
160 c. - [30 ak3.],

2) CemeHoBa, M.KO. OcHoBbl nepeBoaa TekcTa : yuebHuk / M.KO.CemeHoBa. - Poctos H/L, : deHuke, 2009. - 344c. - [45
9K3.],

3) AwwHa, H. K. MNpakTrkyM no nepesoay C aHrMINCKOro si3blka Ha pyCccKuii [OnekTpoHHbI pecypc] : yueb.nocobve / H.
K. AwwuHa. - 3-e nsa., crep. - M. : ®JIMHTA, 2013. - 72 c. - URL: http://znanium.com/bookread2.php?book=463557

7.2. OononHutenbHaa nuteparypa:

1) ABepbyx, K.5. lekcnyeckue v copaseonornyeckme acnektbl nepesona : y4eb.nocobve ans
cTyn.Bbicll.y4eb.3aBeaeHuiA. - M. : Akagemusi, 2009. - 176¢. - [30 ak3.];

2) Hayka o nepeBoge (MCTOpUS 1 TEOPUS C LPEBHEMILMX BPEMEH A0 HaWWX fHeR): YuebHoe nocobue / J1.J1. HenobuH,
. T. XyxyHu. - 2-e nsa. - M.: ®dannta: MIMNCW, 2008. - 416 chttp://znanium.com/bookread2.php?book=320770

3) CemeHoB, A.J1. COBpeMeHHbIe NHOPOPMALIMOHHBIE TEXHONOMUM 1 NepeBos : yueb.nocobre ans
cTyn.nepeBoi.coak.soicw.y4yeb.3aBeneHuiin / A.J1.CemeHoB. - M. : Akagemus, 2008. - 224c¢. - [15 ak3.]

8. MNepeyeHb pecypcoB MHPOPMALLMOHHO-TE/IEKOMMYHUKaLMOHHON ceTh "UHTepHeT", He06X0AUMbIX ONS
OCBOEHUS BUCLMUMINHBI (MOOYNS)

B.H. Komnccapos Teopusa nepesona (nMHreuctmyeckue acnekTol) - http://www.englishtesthelper.ru/1/40.pdf
Teopusa n npakTuka nepesoga - http://www.eduengl.ru/books/lingvist/parshin_teoria-i-praktika-perevoda.pdf
9.M. Peukep Mocobue no nepesoay ¢ aHrMIACKOro siablka Ha pPycckuii si3bik - https://studfiles.net/preview/2063337/

9. MeToaunuyeckune yKa3aHunsa pnsa o6yqa|ou.l.ux09| no OCBOEHUIO OUCLUUIJIUHDI (MO,D.yﬂSl)
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Bup pa6ort MeToauyeckune pekomeHpauum
npakTuyeckne | Ha npakTnyeckmx 3aHATUSX paccMaTpuBaroTCs NeKkcuyeckmne, rpaMmaTmyeckme U CTuancTuyeckue
3aHATUSA npobnembl Nnepeeoa. BeiNonHSOTCS NpakTUYeckne ynpaxHeHns Ha YCTHbIA U MMCbMEHHBbI
nepeBo NpeanoxeHnii  TeKCTOB, KOMMEHTUPYLOTCS 1 pasbupatotcs npobnemel nepesoaa,
BblOensieTcs cetka nepesoaYeckux npobnem, onpeaensitoTcsl Nyt U crnocobbl NpeononeHns
npobnem ons OOCTUXEHUS 3KBUBANIEHTHOCTM NepPeBoAa N KOMMYHUKATUBHOW paBHOLEHHOCTU
TekcToB Ha A n MN4.
camocTosiTenbHas | CamocTosaTenbHast pabota obyHatowmxcst 3ako4aeTcsi B MOBTOPEHNM TEOPETUHECKUX MONOXEHNA,
paboTa KOTOpblE OHW AOMXHbI €anM3oBaTh B Npouecce paboTbl HaA NePeBoAOM TEKCTOB 1 BbINMOMHEHUN
ynpaxHeHuin Ha nepeeoa. CamocTosTenbHas paboTta Takke BK/HOYaeT UCMONb30BaHNe croBapel
N CMPaBOYHbIX U3OaHWI, coLepXalumx UHAOopMaLMio, HE0OX0AMMYIO LS YCMEWHOro NPeonoNeHUs
repeBoaYeckmx NpPobnem B xole BbIMONHEHNS YNPaXXHEHU U NepeBoaoB.
MMUCbMEHHOEe lMncbMeHHoe ooMallHee 3aaHue BbINOMHAETCS B NepeBofYECKON TeTpaaun, Kyna cHadana
[omallHee noMellaeTcs NCXOAHbIM TEKCT Ha A3blIKe OpUruHana, fanee Bblaensercs cetka nepeBoa4yeckmnx
3a0aHune npobnem, KoTopble NpopabaTtbiBalOTCS C UCMNONb30BAHMEM TONKOBbBIX OHO- U OBYS3bl4YHbIX

cnosapeii. [Mocne Toro, kak pelieHne npobnemM nepesona 6biNo HanOEeHO BbINOMHSAETCS YePHOBOM
nepesoA NOACTPOYHMK, KOTOPLIV TakxXe 3anucbiBaeTcs B TeTpadb. Janee senetcs paboTa Hafd
MONy4YMBILMMCS TEKCTOM C LIeSIbl0 COOTBETCTBUSI TEKCTA HOPME U Y3yCy NPUHUMAIOLETO S3bIKa,
YCTPaHSIOTCA CTUIMCTMYECKME MOrPELHOCT, MPOBEPSeTCA rpaMMaTika, OCyLecTBASeTCs
pelakTupoBaHue TekcTa. Pe3ynbtat paboThbl Takxke nomellaetcs B paboyyto Tetpaib. [Nepesonb
nposepsioTcs NMMBOo YCTHO B ayautopun, nmbo caoaloTcs Ha NpoBepKy npenogasaTento.

YCTHbI ONpPOC

YCTHbI ONPOC 3aKMOYaeTCs B MPOBEPKE OOMALHUX YNPaXHEHWIA 1 NEPEBOLOB TEKCTOB,
BbISIBNIEHUM TUMWYHBIX TPYLHOCTEN NepeBoaa 1 cnocobos ux npeogoneHuns. B npouecce
BbIMOMHEHNS YNPAXHEHMWIA NEPEBOLYECKOrO XapakTepa NPOUCX04MT NOBTOPEHNE 1 aKkTMBU3aLMNS
TEOPETUYECKMX MONOXEHNI, NPUEMOB 1 CNOCObOB NEPEBOAA, a TAKXe BbipaboTka cTpaterum u
TaKTUKM NEPEBOAA C YYETOM NparMaTnyeckol 3a4aqv NePeBOAYECKOro akTa.

TecTnposaHue

TeCTI/IpOBaHI/Ie 3ak4aeTcs B NMCbMEHHOM nepeBone OoTAe/IbHbIX A3bIKOBbIX SABNEHUN,
I'IpG,EU'IO)KGHI/IVI, NMerLWnX I'IpO6HeMbI nepesona, a Takxe nMCbMeHHOM nepeBsone TEKCTOB
pa3n|/|qH0|7| )KaHp0BOI7I npuHaONeXHOCTHN. B xone BbINONHEHNS TECTOBLIX 3a40aHNIA o6yqarou.u/|ec;|
OO/TXHbI NPOAEMOHCTPMPOBATL BlafeHWe HaBblkaMn nepesona C aHrNnMCKoro A3blka Ha DYCCKMIZ,
yCTaHOBJIEHNEe MeXancumnnmHapHbIX cBA3en Teopun nepesona C Nnekcukonormnem, TeopeTI/Il-IeCKOﬁ
FpaMMaTMKOIZ, COMOCTaBUTENbHbBIM A3bIKO3HAHNEM U TUMOIOrMEN.

3a4et

3aueT BK/IIOYAET YCTHbI HEMOArOTOBNEHHbIA NEPEBOL, ayTEHTUYHOrO TekcTa o6 beMom 750
neyaTHbIX 3HAKOB C aHIMMIACKOro S3blka HA PYCCKWIA C NMCTA, a TakXe NCbMEHHBbI NepeBos,
AYTEHTUYHOrO TEKCTa U KOMMEHTapuii K Hemy. KOMMeEHTapuii BKNOYAET onpeaeneHne
XaHpPOBO-CTUNNCTNYECKOW NMPUHALNEXHOCTN TEKCTA, XapaKTEPUCTUKY TUMONOMMYECKMX MApPKEPOB,
BblOENEHNE CETKN NEPEBOAYECKMX NPobieM, onpeneneHre nyTei u cnocoboB MX NPEeOLoNeHUs u
NMPUMEHsIEMblE OJ11 3TOW Lenn NepeBoayeckne TpaHcgopMaLmnn.

3ay4eT C OLEeHKOoMn

3ayeT BK/IIOYaET TEOPETUYECKMIA BOMPOC, CBSI3aHHBI C onpeneneHneM nepesoa4eckmx npobnem B
YCNOBUSIX HANM4YUS 1 OTCYTCTBUSI 3aKOHOMEPHbLIX COOTBETCTBUI U A3bIKOBbLIX OOPM BbIpaXKeHus
NIMHTBUCTUYECKUX SIBNIEHUI B 13bIKaX, 3a0€MCTBOBaHHbIX B MEPEBOAE, onpeneneHe BUaoB
NEKCNYECKMX, FPaMMaTYECKNX U CTUNINCTUYECKMX NMPUEMOB NepeBoaa 1 crocoboB 1 YCNoBUii
nepenayun 3Ha4yeHns oPas3eonorM3mMoB, a Takxe NMCbMEHHbI NepeBos ayTeHTUYHOro TeKcTa ¢
aHrNINIACKOro S13blka Ha PYCCKWIA C NepeBoaYeCckMM KOMMEHTapueM, TpeboBaHms K KOTOpOMy
0603HayeHbl B NpeblaylleM MyHKTe.

10. NMepeuyeHb MHCGOPMALLMOHHBIX TEXHOJIONMIM, UCMOJb3YEeMbIX NMPU OCYLLECTBIIeHUN 06pa3oBaTe/IbHOro
npouecca no gucuuniavHe (Mooynio), BKaoUYas nepeyeHb NporpaMMHoro obecneyeHns U MHGOOPMaLMOHHbIX
CcnpaBOYHbIX CUCTEM (MPU HEOOXOAUMOCTH)

OcBoenne gucuunnuHbl "lMNpakTuka nepesoaa (aHrMMACKKi A3bIK)" NnpegnonaraeT NCNOMb30BaHNE CNeayowWwero
NporpamMHOro obecrneyeHnst U MHEPOPMALMOHHO-CMPABOYHbBIX CUCTEM:

OnepauwnoHHas cuctema Microsoft Windows Professional 7 Russian
Bpaysep Google Chrome

Adobe Reader Xl
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YyebHo-MeToAMueCKas nutepatypa ons JaHHOW AUCLMMNANHBI UIMEETCS B HANMYUK B SNIEKTPOHHO-OMBNMOTEUHO cucTeme
"ZNANIUM.COM", nocTyn K KoTopoi npenoctaeneH obyyatowmmes. I6C "ZNANIUM.COM" coaepXunT npom3BeneHns
KPYMHEWLWNX POCCUACKNX Y4EHBIX, PYKOBOAUTENEN rOCyAapCTBEHHbIX OPraHoB, NpenoaasaTteneil Beaylmx By30B CTPaHbl,
BbICOKOKBaNMULMPOBAHHbLIX CMELMANNCTOB B pas3nnyHblx cdoepax busHeca. doHn 6ubnumotekn cpopMmnpoBaH C y4eToMm
BCEX M3MEHEHU 06pa30oBaTeNbHbIX CTaHAAPTOB U BKNOHYAET y4ebHMKN, y4ebHble nocobus, yuebHO-MeToanYeckme
KOMMAeKChbl, MOHOrpadgouu, astTopedpeparbl, AMccepTaLmnm, SHLMKIONEANMN, CMOBAPY U CNPaBOYHNKN,
3aKOHOAATENbHO-HOPMATMBHbIE AOKYMEHTbI, CeunanbHbie Nepuoanyeckme N3faHns u N3aHus, Bbinyckaemble
nspartenbcteamu By3oB. B HacTosiwee Bpems O5C ZNANIUM.COM cooTBeTCTBYET BCEM TPeOOBAHMSAM (oeeparnbHbIX
rocynapcTBeHHbIX 06pa3oBaTenbHbIX CTaHAAPTOB Bbicwero obpasosaHus (PrOC BO) HOBOro NokoneHus.

YyebHo-MeToamn4eckas nutepatypa aasi JaHHOW AUCUMMANHBI UIMEETCS B HANMYMK B 3NIEKTPOHHO-BUBNMOTEYHO cucTeme
"KoHcynbTaHT cTyaeHTa", LOCTyn K KOTOPOi npenocTasneH obyyatowmmesi. MHoronpodunbHbIn obpasoBaTenbHbli
pecypc "KoHCynbTaHT CTyaeHTa" SBSieTCs 3aNEeKTPOHHOM 6ubnmoTteyHol cuctemoli (9BC), npenocTaensitoweid 4ocTyn
yepes ceTb VIHTEepHeT K y4ebHo nntepatype 1 OOMONHWUTENIbHBIM MaTepuanam, NpuobpeTeHHbIM Ha OCHOBAHWUM NMPSIMbIX
[IOroBOPOB ¢ npasoobnagatensiMu. MNofHOCTbIO COOTBETCTBYET TPeboBaHMSIM doeieparbHbIX FOCYAaPCTBEHHbIX
obpaszoBaTe/bHbIX CTaHLaPTOB BbiClWero 06pas3oBaHns K KOMMNEKTOBAHNIO BUBNNOTEK, B TOM YUCIE SNEKTPOHHBIX, B
4acTn POPMMPOBAHNSA DOHLOB OCHOBHOW M OONONHUTENbHOW NNTEpPaTypbI.

11. OnncaHue matepuanbHO-TeEXHUYeckon 6a3bl, HE06XO0ANMMOW ANs OCYLLEeCTB/IeHUs1 06pa3oBaTeNnbHOro
npouecca no gucuunavHe (Moaynto)

OcBoeHve gucuunnuHbl "MNpakTuka nepesoaa (aHrMMACKK A3bIK)" npeanonaraeT NCNOMb30BaHNE Cleayowero
MaTtepuanbHO-TEXHNYECKOrO 0BecneyeHns:

MynbTuMeguiiHas ayautopusi, BMeCTuMocTbto Gonee 60 Yenosek. MynbTumMenninHas ayamTopusi COCTOMT U3
WHTErPUPOBAaHHbIX MHXEHEPHbIX CUCTEM C €OVHOW CUCTEMOW YNPaBNeHUsl, OCHaLEeHHas COBPEMEHHbIMU CPeACTBaMM
BOCMPOU3BEAEHVS U BU3yanusaumm nioboli BULEO 1 ayano MHGOpMAaLIUK, MONYYEHUS N Nepenaqn SNeKTPOHHbIX
LOKYMEHTOB. TMnoBas KOMNAekTauus MynbTUMEOUAHOM ayouTOprn COCTOMT M3: MyNbTUMELNAHOIO NPOEKTopPa,
ABTOMATU3VPOBAHHOMO NMPOEKUMOHHOMO 3KPaHa, akyCTMHECKON CUCTEMbI, & TAKXE NHTEPAKTUBHOM TPUOYHDI
npenogasaTens, BKAoYaWwen Ta4-CKpYH MOHUTOP C AMaroHanblo He MeHee 22 AioMOB, NEPCOHaNbHbIN KOMMbIOTEP (C
TEXHMYECKMMU XapakTepucTnkamm He Huxe Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), koHbepeHLU-MNKPOdOoH,
6ecnpoBoaHO MUKPOGOOH, 6ok ynpasneHns obopynoBaHneM, nHtepdericel nogknoyenms: USB,audio, HDMI.
NHTepakTmBHas TpnbyHa npenonaBatens SBASETCS KIHOYEBbIM 9/IEMEHTOM yrpaBneHus, 06 beAUHSAOWMM BCe YCTPOCTBA
B €OMHYIO CUCTEMY, U CNYXWT NMOMHOLEHHbIM paboynm MecToM npenogaeartens. [Npenonasartent NMEET BO3MOXHOCTb
NIErKO YNpaBnsiTb BCEW CUCTEMOW, HE OTXO4S OT TPUOYHBI, YTO NMO3BONSET NMPOBOANTL NEKLMU, MPAKTUYECKME 3AHSATUS,
npeseHTauum, BebuHapbl, KOHPEPEHUUN 1 OpYyrue BULbl ayAUTOPHOW HArpy3kn obyyatowmxcs B yL06HOM 1 LOCTYMHOM
INS HUX OOPME C NMPUMEHEHVNEM COBPEMEHHbBIX MHTEPAKTUBHbBIX CPELCTB 0Oy4YEHWSI, B TOM YACHE C NCMONb30BaHNEM B
npoLecce obyyeHns BCcex KopropaTuBHbIX pecypcoB. MynbTUMeauiiHas ayautopust TakXe OCHaleHa WPOKONONOCHbIM
ngcwnom B CETb UHTEPHET. KOMMbIOTEPHOE 060PYLOBAHNEM MMEET COOTBETCTBYIOWEE NNLEH3VOHHOE NPOrpaMMHOE
obecneyeHue.

JNIMHradboHHbI KabUHET, NpencTaBnstowmnn coboi YH1MBepcanbHbIi NTMHFadOHHO-NPOrPaMMHbI KOMNnekc Ha 6ase
KOMMbIOTEPHOrO Knacca, CocTosiwmii n3 paboyero Mecta npenogasartens (CTon, CTyn, MOHUTOP, NEPCOHANbHbIN
KOMMbioTep ¢ nporpaMMHbiM obecneveHnem SANAKO Study Tutor, ronoBHas rapHuTypa), 1 He MeHee 12 pabodnx mect
CTyAEeHTOB (CneumanbHblil CTON, CTYN, MOHMTOP, NePCOHaNbHbI KOMMbIOTEP ¢ NporpaMMHblM obecnedyeHnem SANAKO
Study Student, ronoeHasi rapHUTypa), CEeTEBOro KOMMyTaTopa Onsi CTPYKTYPUPOBaHHOM kabenbHoi cucteMbl kabuHeTa.

NuHracpoHHbIR KabUHeT NpeacTaBnseT coboli KOMMIEKC MyNbTUMEANAHOrO 060PYnOBAHUS 1 NMPOrPAMMHONO
obecneyeHus ons 0by4eHnst MHOCTPAHHBIM S3blkaM, BKIHOHAOWMIA NPporpaMMHOe obecrneyeHre yrpaBneHnst KnacCcoM 1
SANAKO Study 1200, koTopble 0alOT BO3MOXHOCTb UCMONb30BAHUS B yHeBHOM NPoOLIECCE UHTEPAKTUBHbBIE TEXHONOT
06y4eHusi C NCNONb30BaHNE COBPEMEHHbIX MyNbTUMELNIAHbIX CPEACTB, PECYPCOB VIHTEpPHETA.

MporpammHbIi komnneke SANAKO Study 1200 gaeT BO3MOXHOCTb MHHOBALMOHHOMO BeeHNs y4ebHoro npouecca, oH
npegnaraet WWPOKUA CNEKTP BUOOB OeATENbHOCTU (3a8aHuUin), NogaepXunsatowmx Kak NpakTUK1 cnylaHus, Tak n
TPEHVHI peyeBolt akTMBHOCTM: NpakTuka YTEHUS, MPOCNylLMBaHWE, CneaoBaHne obpasLy, obcyxaneHue, Kpyriblid cTon,
ucnonb3oBaHue VIHTepHeTa, camoobyyeHune, TecTupoBaHue. MpenoaaBatens SBASETCS LeHTpanbHoW purypoit npolecca
0by4yeHusi. EMy npefocTaBnsiioTCs MHCTPYMEHTbI yrpaBneHust knaccoM. OH Takke MOXET UCMO0/Ib30BaTb MHOTOYUCIEHHbIE
METOLbl OLLEHKN OOCTUXEHUI yyawmuxcs n cneautb 3a ux auHamukoii. SANAKO Study 1200 npenocTaBnseT yvawmmcs
Haunyywme BO3MOXHOCTY ONS BbINOAHEHNS PeYEBbIX YNPaXHEHUA 1 3a0aHWUA, OCHOBAHHbIX HA TeKcTax, ayamo- 1
Buaeomatepuanax. Bcsa aynntopus Moxet 6biTb pasaeneHa Ha noarpynnbl. 9T0 NO3BOASET OPraHM30BaTb OTAENbHYHO
TpaekToputo 0bydeHns ans Kaxaon noarpynnbl. Yyawmecs MoryT pabotate CaMOCTOATENBHO, B aBTOHOMHOM PEXUME,
npy 9TOM Npenoaasartesib MOXeT KOHTPONMPOoBaTh ux aerctems. B coctas nporpammHoro komnnekca SANAKO Study
1200 Takxe BxoauTt moaynb Examination Module - Moaynb co3naHust n ynpasneHns Tectammn s npoBepkn KOHKPETHbIX
HaBbIKOB M cnocobHocTel yyauwerocs. MMbKocTb AaHHOrO MOAy/si MO3BOMSIET NPEnoaaBaTensiM Nerko BapbMpoBaTh TUMbI
BOMPOCOB B TECTE U peaakTMpoBaTb CyLWeCTBYOIWNE TECTbI.

Takxe B coctae nporpammHoro komnnekca SANAKO Study 1200 Takxe BXoAMT MOAy/b 06paTHON CBA3W, C MOMOLLbIO
KOTOPbIX MOXHO B NMPOLIECCe 3aHATUS MPOBECTU 3KCMPECC-0NpPOoC ayanTopumn 6e3 noarotoBky HonbLIOro TecTa, a Takxe
y3HaTb MHEHVe ayauTopun no Kako-nmbo teme.
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Kaxabii KOMMbIOTEP NMHragpoHHOro Kknacca nMeet LI.II/IpOKOI'IOﬂOCHbIVI OOCTyn K Cetun |/|HTepHeT, NNUEeH3NOoHHOEe
nporpamMmmHoe obecneveHue. Bece YHUBepcanbHble NMMHragpoOHHO-NPOrpaMMHble KOMMNIEKChl NOAKOYEHbI K
KOpﬂOpaTI/IBHOI7I KOMI'IbIOTGpHOVI cetn KOY n Haxooatcs B eAMHOM JOMEHE.

12. CpencrtBa apanTtaumm npenogaBaHUsl GUCLUMN/IMHBI K NOTPe6HOCTAM 00y4YaloLLuXcsi MHBaNMA0B U NNL, C
OorpaHUyYeHHbIMU BO3MOXHOCTSMW 34,0POBbSI

Mpwn HeobxoOMMOCTV B 0Bpa3oBaTeNlbHOM NPOLEcce NPUMEHSIIOTCA cneayoLine MeTodbl U TexHonoruu, obnerdawolume
BOCNPUATE MHJDOPMALIM 00YYaOLUMICA MHBANUOAMU U IMLAMUN C OFPaHNYEHHbIMU BO3MOXHOCTSMU 300P0BbS:

- CO3[aHve TEKCTOBOW BeEpCUM NMOBOro HETEKCTOBOMO KOHTEHTA LIS €0 BO3MOXHOr0 npeobpasoBaHus B
anbTepHaTVBHbIE POPMbI, YO0OHbIe A1 pa3NnYHbIX NONb30BaTene;

- CO30aHNEe KOHTEHTAa, KOTOprI\/'I MOXHO NpencTaBuUTb B pa3/InyHbIX BUOAX 6e3 noTepun OoaHHbIX UK CTPYKTYpPbI,
npenycmoTpeTb BOSMOXHOCTb MaCLIJTa6I/IpOBaHI/Iﬂ TeKCTa un |/|306pa>KeH|/||7| 6e3 noTtepun Ka4ectea, NpenycMoTpeTb
OOCTYMNMHOCTb ynpaBneHnsa KOHTEHTOM C KnaBuaTypbl;

- CO3[aHVe BO3MOXHOCTEW AJis 06y4atoWmxcsl BOCMIPUHUMATL OLHY W Ty XX€ MHPOPMaLMIO U3 PasHbIX NCTOYHIKOB -
HarmpuMmep, Tak, 4Tobbl NMLA C HAPYLWEHNUAMY Cyxa NONMyyYani MHOPMALIMIO B3YalibHO, C HAPYILEHWSIMU 3PEHUS -
ayananbHo;

- MPUMEHEeHNe NPorpaMMHbIX CpencTs, obecrneynBatowmx BO3MOXHOCTb OCBOEHNS HAaBbIKOB 1 YMEHUIA, CDOPMUPYEMbIX
OVCLUMNMNMHOM, 3a CYET anbTepHaTUBHbLIX CNOCOO0B, B TOM YMCNE BUPTYanbHbIX NabopaTopuin u CUMYNSILNMOHHBIX
TEXHONOINIA;

- MPUMEHEHVE OUCTAHUMOHHBIX 0Bpa3oBaTenbHbIX TEXHONOIUIA AN1s Nepeaayn MHGopMaLun, OpraHn3auum pasnmnyHbIX
(POPM MHTEPAKTVBHOWM KOHTAKTHOW paboThl 0ByyarolWerocs ¢ npenonasaTeneM, B TOM Yucne BebrHapoB, KOTOPbIE MOTYT
6bITb MCNONb30BaHbI A5 MPOBEAEHNS BUPTYabHbIX NEKLMUIA C BO3MOXHOCTbIO B3aVMOLENCTBUS| BCEX YHACTHUKOB
OUCTAHUMOHHOIO 06y4eHUs!, NPOBELEHUS CEMUHAPOB, BBICTYMIEHUS C LOKNALAMU U 3aALMTbI BEINOSHEHHBIX paboT,
NpoBeAeHNs! TPEHUHIOB, OPraHU3aLMy KONNEKTUBHON paboThl;

- NPYMEHeHNe AUCTaHUMOHHbBIX 06pa3oBaTenbHbIX TEXHONOMA NS OpraHM3aummn goopM TEKYILEro 1 NPOMeEXyTOYHOro
KOHTPONS;

- YBENNYEHME NPOLOMIXNTENIbHOCTYU caaqm oby4atolwmMcst UHBANUOOM UK NINLOM C OFPaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTSMI
3[0p0Bbs DOPM NMPOMEXYTOYHON aTTECTALMMN MO OTHOLWEHWIO K YCTaHOBIEHHOW NMPOAONXUTENBHOCTY UX COAYN:

- NPOAOIXUTENNIbHOCTN COoayn 3a4yéTa nnmn aK3ameHa, nposoaonMoro B NMUCbMEHHOMN doopme, - He 6onee 4em Ha 90 MUHYT;

- NPOOONXNTENbHOCTM NOAroTOBKM 06y4atollerocs K 0TBeTy Ha 3a4éTe Unn aKk3ameHe, NPOBOAVMOM B YCTHON doOpMe, - He
6onee 4yeM Ha 20 MUHYT;

- NPOOOIXNTENBbHOCTU BbICTYNNIEHUA oéyqaromerom npun sawuTe KprOBOI7I paéom - He bonee yem Ha 15 MUHYT.

Mporpamma cocTasneHa B cootBeTcTBUM ¢ TpeboBaHnsamMu GIrOC BO u y4ebHbIM nnaHoM no HanpasneHuto 45.03.02
"IlnHremcTuka" n npocpomnio noarotoeku Mepeson n nepesogoseaeHve (AHMNACKNIA A3blK, HeMeLKnin S3biK) .
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